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JAN TRENTAN-HAVLIČEK - POZABLJENI SLIKAR JULIJSKIH ALP IN KRASA 

UMETNINE POZABLJENEGA MOJSTRA 
TONE VVRABER 

Tako je to: raziskuješ snežniško rastlinstvo in prideš do 
razvaline nekdanje planinske koče. Ko ti pride v roke 
njena slika izpred sto in več let in na njej odkriješ ime 
slikarja, ki jo je narisal, se zaveš, da si to ime nekoč že 
prebral. Polagoma, po mnogoterem in včasih skoraj 
napetem raziskovanju, se pred teboj razgrne pozablje­
na dejavnost pozabljenega slikarja. Verjamem, da je 
oboje, kljub še vedno močno nepopolnim ugotovitvam, 
vredno predstavitve v glasilu slovenskega planinstva. 

1. SLIKAR SNEŽNIŠKE KOČE 

Na vzhodni strani Snežnika je na višini okrog 1480 m 
n.m. velika jasa. Nanjo privede steza, ki se z vrha 
Snežnika čez Grčovsko in Holarinsko sedlo spušča 
proti Novi Kračini, a te skalne vzpetine ne doseže, saj 
se tik pred njo obrne proti cesti, ki vodi od Gašperje-
vega hriba v Leskovo dolino. Na zahodni strani jase je 
precej globoka vrtača, katere dno leži 1460 metrov vi­
soko. Porasla je z visokimi steblikami, na njenem se­
vernem obrobju, še preden to preide v sklenjeno 
bukovje, je nekaj samotarskih smrek. Še vedno na jasi, 
med smrekami in gozdom, lahko opaziš kamne, ki še 
dajejo slutiti tloris nekdanje stavbe. Ta je vredna pozor­
nosti, saj je bila prva planinska koča, ki jo je zgradilo 
kako planinsko društvo na ozemlju Slovenije. O tem 
sem prvič bral v poglavju Snežnik in planinstvo Draga 
Karolina, ki je izšlo v zborniku Snežnik (PD Ilirska 
Bistrica, 1977). Pisec je ta podatek povzel iz knjige 
Rudolfa Badjure Ljudska geografija (1953: 14). 
Snežniško kočo je zgradila Primorska podružnica 
Nemško-avstrijskega planinskega društva in jo odprla 
19. julija 1874 (Pazze 1893:16,18-22). O delovanju te 
podružnice na slovenskih tleh je zelo poučeno pisal 
nekdanji urednik Planinskega vestnika dr. Arnošt Bri-
lej (1952: 229), a vira za svoje pisanje ni navedel. 
Njegov zapis je dosti pozneje, a z netočnim citatom 
tega vira, v našem Vestniku povzel zaslužni bistriški 
planinec Drago Karolin (1991: 478-479), ki je v svojem 
članku uporabil tudi pravkar navedeno Pazzejevo delo, 
iz njega tudi prerisal Snežniško kočo, ni pa navedel 
uporabljenega vira. Spet v Vestniku je prav tako za­
služni bistriški planinec Vojko Čeligoj (1995: 505-506) 
pisal o isti koči in tudi objavil fotografijo kamnite groblje, 
ki je od nje ostala. V zborniku Ilirske teme je izšel čla­
nek obeh (D. Karolin in V. Čeligoj 1994: 73-80), ki ob­
sega ponatis Karolinovega članka iz Vestnika in Čeli-
gojev zapis o pesniku Zlatoroga Rudolfu Baumbachu, 
ki je za odprtje Snežniške koče napisal priložnostno 
deklamacijo v verzih. Ta je bila objavljena v Pazzejevi 
Kroniki. 
V. Čeligoj mi je poleti 1997 izročil kseroksno kopijo 
slike Snežniške koče, vendar brez podatka o pub-

98 likaciji, v kateri je izšla. Ker pa sem vedel, kdo je kočo 

Trentan-Havličkova slika Koče na Kranjskem Snežniku, objavljena 
1893. v Pazzejevi Kroniki Primorske podružnice Nemško-avstrij­
skega planinskega društva. Okolica koče je v primerjavi s sedanjos­
tjo manj porasla, vrhovi v ozadju, ki zakrivajo sam vrh Snežnika, pa 
so narisani skoraj malo preveč visokogorsko. Najvišji je Kindlerjev 
vrh (1680 m), v katerega severnem grebenu je značilno oblikovan in 
dobro prepoznaven skalni stolp. 

zgradil, sem vzel v roke dragoceno slovensko gorniško 
bibliografijo, v kateri je Jože Munda prispeval poglavje 
o planinski literaturi (1965:11-106), in v njej hitro odkril 
Kroniko Primorske podružnice Nemško-avstrijskega 
planinskega društva za obdobje 1873-1892 (Pazze 
1893). Knjigo, za katero sem si predstavljal, da bo čisto 
»zaprašena«, sem dobil na Inštitutu za raziskovanje 
krasa v Postojni. Naši speleologi jo uporabljajo v takšni 
meri, da so naredili še njeno kopijo. V letu 1873 rojena 
podružnica je namreč leta 1883 ustanovila odsek za 
raziskovanje jam, s čimer se je težišče njenega delo­
vanja s planinskega preneslo na jamarsko področje, in 
se v nadaljnjem uveljavila zlasti pri raziskovanju in 
odpiranju Škocjanskih jam. Po pričakovanju sem v Kro­
niki med stranema 18 in 19 našel prilogo s sliko »Koče 
na Kranjskem Snežniku«. V levem spodnjem kotu je 
razločen podpis risarja: Trentan-Havliček. Ker me 
vse, kar je v zvezi s Snežnikom, v zadnjih letih še pose­
bej zanima, sem hotel o risarju s tem priimkom izvedeti 
še kaj več. 

2. SLIKAR MOTIVOV IZ TRENTE 

V tej želji sem - zares ob pravem času - spet enkrat 
vzel v roke drobno knjigo // giardino tra i monti (Juli-
ana), ki je izšla v Trstu leta 1977. V njej je Rinaldo 
Derossi v italijanskem prevodu objavil nekaj v izvirniku 
nemško napisanih tekstov Alberta Bois de Chesna ter 
jih pospremil z uvodnim poglavjem o življenju in delu 
tega ustanovitelja (1926) in prvega lastnika alpskega 
botaničnega vrta Juliana v Trenti. Poleg nekaterih dru­
gih (rastlinskih) barvnih slik so v njej objavljene tudi tri 
reprodukcije z motivi iz Trente: Stari mlin pri Sv. Mariji v 
Trenti (str. 45), Pokrajina v Zgornji Trenti (str. 49), Pri 
izviru Soče (str. 73), kot slikar pa je naveden -
J. Havliček. Na prvi sliki, ki ni datirana, ni mlin, temveč 
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zaselek Pri Cerkvi s Špikovo domačijo, z Ozebnikom, s 
Čistim vrhom in z ostenjem Lop, in - kar daje tej sliki 
posebno dokumentarno vrednost - ostankom plavža 
nekdanje fužine. Cerkev še nima zidanega zvonika, ki 
je bil zgrajen leta 1907. Na drugi sliki (iz leta 1881) je v 
ospredju iz kamnov zložena ovčja staja, za njo dolina 
Zadnjice s skoraj povsem neporaslim prisojno svetlim 
vznožjem Pihavca na levi in osojno temnim Ozebnikom 
na desni, v ozadju pa se mogočno dviga Triglav s 
svojim zahodnim ostenjem. Na sliki, datirani z letnico 
1886, se mlada Soča preliva čez skalovje pod njenim 
izvirom; okoliška pobočja so mnogo bolj gola od 
današnjih. 

3. ŠE DRUGI PODATKI O HAVLIČKU 

V Pazzejevi publikaciji je poleg risbe s Snežniško kočo 
natisnjenih še 10 Havličkovih risb, ki se, razen ene, vse 
nanašajo na Škocjanske jame: Škocjan na Krasu (pri­
loga med str. 74 in 75), Baumbachova koča v Trenti 
(priloga med str. 76 in 77), Pogled s Štefanijinega 
razgledišča (najprej, še v cesarsko-kraljevih časih, 
imenovano Razgledišče prestolonaslednice Štefanije, 

ZAPRTI V LASTNE 
KROGE 
Vse pozornosti je vredna odločitev vodstva Cankar­
jevega doma, da je alpinizem takšna dejavnost, o 
kateri naj se ne govori samo ali predvsem v gorniških 
krogih, ampak jo je treba z njegovimi številnimi 
pojavnimi oblikami predstaviti in približati tudi dru­
gim. To dejavnost, s katero smo Slovenci v vseh po­
gledih v svetovnem kakovostnem vrhu, je treba 
najprej podrobno predstaviti matici, se pravi sloven­
skemu narodu. 
Cankarjev dom se je tako proti koncu letošnjega ja­
nuarja odločil za Alpinistični maraton, za vrsto 
vsakršnih prireditev pod svojo kulturno streho, ki bi 
ta fenomen podalpske države približal najširšemu 
krogu državljanov. 
Pa je šel z izjemo dveh, treh viškov skoraj neopazno 
mimo tistih, ki jim je bil predvsem namenjen. Vsaj 
dvakrat je bila Linhartova dvorana osrednjega slo­
venskega kulturnega hrama polna: ko so predpre-
mierno prikazovali celovečerni dokumentarni film 
Matjaža Fistravca Tretji zemeljski pol in ko je Viki 
Grošelj s sliko in besedo predstavljal osemtisočak 
Manaslu, goro smrti, zmagoslavja in spominov, in 
nemara še tretjič, ko so predvsem mladi člani lan-

pozneje, ko so bile Škocjanske jame del laške države, 
Razgledišče Jolande Savojske, str. 205), Tomma-
sinijev most v Veliki Dolini (str. 215), Štefanijino 
razgledišče iz Velike Doline (str. 237), Mariničeva 
dvorana iz Male Doline (str. 238), Tominčeva jama (str. 
279), pogled iz Mariničeve dvorane v Malo Dolino (str. 
318), Hankejeva plošča v Schmidlovi jami (str. 345) in 
Vhod v Naravni rov (neoštevilčena str. 352). 
Ena od teh slik, Pogled iz Mariničeve dvorane v Malo 
Dolino, je bila kot pokaz (poster) velikosti 40 x 60 cm 
reproducirana potem, ko so bile leta 1986 Škocjanske 
jame vpisane v svetovno dediščino. 
Pazzejeva Kronika prinaša še nekaj podatkov, ki se 
nanašajo na Havlička. Na str. 148 beremo, da je Pri­
morska podružnica v času od 24. do 26. 1. 1884 v 
pritlični dvorani palače Borze v Trstu pripravila razsta­
vo akvarelnih študij akademskega slikarja Jana Hav­
lička, na str. 175 pa, da se je to zgodilo na pobudo 
dr. J. Kugvja, ki je poskrbel še za fotografije iz Julijskih 
Alp in Dolomitov. Havliček je razstavil slike iz Trente, s 
Triglava in z Mangarta ter skice iz okolice Trsta. Avtor 
fotografij ni naveden. Na str. 161 pa je sporočeno, daje 

skoletne odprave na osemtisočak Daulagiri pred­
stavljali svojo uspešno ekspedicijo. 
Vsa druga številna predavanja in okrogle mize v 
mnogo manjših Štihovi dvorani in Klubu Lili Novy so 
bila menda zanimiva le za redke alpiniste in tiste, ki 
se v svojem poklicu skorajda že morajo vsaj teo­
retično ukvarjati s to dejavnostjo. Tako so alpinisti 
spet izključno sami sebi dopovedovali, kaj je plezan­
je in kaj je tveganje v tem športu (če to sploh je 
šport), kakšna sta psihologija in filozofija človeka iz 
gorske navpičnice, kako nas v tem udejstvovanju 
vidijo v tujini in zakaj pred slovenskimi plezalci sne­
majo kapo, kaj pravzaprav alpinistom pomeni alpini­
zem in zakaj se ukvarjajo z njim, ko je pod tem son­
cem še toliko drugih torišč dela. Drug drugemu so 
alpinisti spet dopovedovali, kar so si povedali že 
kdove kolikokrat in kar je vsem že dolgo popolnoma 
jasno. 
Vsaj še enkrat bi alpinizem in njegovi znani akterji še 
lahko zablesteli v Cankarjevem domu - ko so 
razglašali najuspešnejše s tega področja v lanskem 
letu. Vendar se je spet tako izcimilo, da so bili prisot­
ni skoraj izključno alpinisti, namesto predstave in 
pompa pa je bilo mogoče poslušati komentarje o 
tem, kdo bi priznanje nemara še bolj zaslužil. 
Vsaj nekaj pa je vendarle šlo iz planinskih okvirov -
planinska literatura. Medtem ko sta njega dni takšno 
branje v razmeroma zelo skromnem številu naslovov 
izdajali v glavnem dve založbi, zdaj skorajda ni za­
ložnika, ki kaj da nase in ki doslej ne bi izdal katere 
od gorniških knjig. Zakaj se ne bi med Slovence 
enako razpršile še druge gorniške dejavnosti? 

Marjan Raztresen 
99 
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Pri Cerkvi v Trenti s Špikovo 
domačijo. Havličkov (nepod­
pisani in nedatirani) akvarel, 
verjetno iz 80. let 19. stoletja, 
kaže cerkev brez današnjega 
stolpa, zgrajenega leta 1907, a 
tudi še brez takšnega, kot ga 
kaže nedatirana fotografija, 
objavljena v Čopovi fotomo-
nografiji o Trenti in Soči. Nari­
san je še plavž, ki so ga, naj­
brž kmalu po nastanku slike, 
podrli in iz njega zložili zid na 
levem bregu Soče. Letnico 
zvonika in tisto o plavžu sem 
napisal po spominu, ki ga 
imam iz svojega trentarskega 
obdobja (1960-1968), a ga žal 
ne morem dokumentirati. V 
ozadju Ozebnik, Lope in Čisti 
vrh. (Slika je vzeta iz knjige II 
giardino tra i monti (Juliana), 
A. Bois de Chesne, 1977.) 

100 

bil 17. 10. 1884 sestanek podružnice, ki se ga je ude­
ležil tudi »slikar Trente« Havliček in pokazal nekaj 
letošnjih študij iz Trente, od katerih sta posebej ugajali 
pastelni sliki Jalovca in Razorja. 
Končno sem v Mullerjevem vodniku za Škocjanske 
jame (1887) naletel na še starejšo objavo Havličkovih 
slik, in sicer (1) dvostransko panoramsko sliko z 
Razgledišča nad Veliko Dolino, (2) Oblasserjevo 
razgledišče pod naravnim obokom med Malo in Veliko 
Dolino, (3) vhod v Naravni rov ter (4) Mariničevo dvora­
no od zunaj, naslovni ovitek pa krasi slika (5) Muller-
jeve dvorane. Slike 1, 3, 4 in 5 so bile ponovno objav­
ljene v Pazzejevi Kroniki (1893). 
Vse to, predvsem pa omenjene slike, ki so vse pod­
pisane, trdno potrjujejo dejstvo, da je pred 100 in več leti 
v zahodnoslovenskih krajih risal in slikal Jan Havliček. 

Kdo je bil to? O njem molčita oba avtorja, ki sta izčrpno 
pisala o slikarjih gorskega sveta v Sloveniji, namreč 
Rajko Ložar v obsežnem članku Slovenske planine v 
risbi in sliki (1936) in France Zupan v še temeljiteje 
zastavljenem poglavju V podobi, ki je del jubilejne Slo­
venske planinske bibliografije Gore v besedi, podobi in 
glasbi (1965), in v zgoščeni obravnavi iste tematike v 
poglavju Podoba knjige Slovenske gore (1982). Nje­
govega imena ni najti v Slovenskem biografskem lek­
sikonu, Primorskem slovenskem biografskem lek­
sikonu in Enciklopediji Slovenije. Ne omenja ga 
dr. Vladimir Murko v svojem temeljitem članku Čehi in 
naše planine (1953). Tudi prvo iskanje v leksikonu All-
gemeines Lexikon der bildenden Kunstler von der Anti­
ke bis zur Gegenvvart ni bilo uspešno. V njem je sicer 
naveden dunajski krajinar Havliček, vendar Vincenz, 
ne pa Jan. S pismom in nekaj literaturnimi citati, ki bi 
morda lahko vodili naprej, sem se obrnil na svojo hčer 
Ireno na Dunaju, ta pa je z njim seznanila svojo 
dunajsko »mamo« prof. biol. Gerlindo Fischer. 
V septembru 1998 sem od gose Fischer z Dunaja dobil 

spodbudno pismo. V že omenjenem leksikonu je Hav­
liček naveden, vendar kot Trentan-Havliček, krajinski 
slikar na Dunaju. Rojen je bil 24. 2. 1856 v Brnu. Naj­
prej je deloval v litografski ustanovi C. Grefeja, kjer je 
po priznanih mojstrih izdelal številne alpske panorame 
in vedute. Nato se je dve leti izpopolnjeval pri 
Hlavačku. Za knezoškofa Ganglbauerja je naslikal ve­
liko oljno sliko Jamski svet Škocjanskih jam, za pres­
tolonaslednika Rudolfa Divaško jamo (ki se je v tistih 
časih imenovala Jama prestolonaslednika Rudolfa, Ži-
berna 1981: 138), po naročilu nadvojvode Franca Fer­
dinanda pa akvarelne Poglede s kvarnerske obale 
(Vollmer 1939: 378). V leksikonu Das geistige Wien pa 
je pod imenom Trentan, Jan (Havliček) navedeno, da 
je to slikar, rojen 1856 v Brnu, ki je vstopil v Grefejevo 
litografsko ustanovo in se med svojim delovanjem v 
njej posvetil slikarstvu ter naredil, da bi se izobrazil, 
večletna študijska potovanja, predvsem v Primorju in 
Italiji. Njegove slike iz Trente so naletele na prijazen 
sprejem, posebej v planinskih krogih Dunaja in Trsta. 
Deluje tudi kot učitelj in ga je kot takšnega 1891 na de-
vinski grad poklicala princesa Hohenlohe (Eisenberg 
1893). 

4. VEDNOST O HAVLIČKU SE ZAOKROŽA 

Ko sem poleti 1998 o Havličku pisal prijatelju Vojku 
Čeligoju v Ilirsko Bistrico, mi je ta sporočil, da je slika iz 
Škocjanskih jam s Havličkovim podpisom objavljena 
tudi v monografiji o Reki/Timavu. Dejansko je v tem 
razkošno opremljenem delu več italijanskih in sloven­
skih avtorjev, ki je izšlo tudi v slovenskem prevodu (G. 
Cuscito & al., 1990), na str. 34 objavljena slika Stari 
most pod škocjansko cerkvijo, postavljen pri vhodu v 
Malo Dolino, ki nosi v spodnjem levem kotu (nekoliko 
odrezani) podpis Trentan-Havliček. Gre za že ome­
njeno sliko, ki je bila natisnjena v Pazzejevi Kroniki na 
str. 318, ne da bi to bilo v bibliografsko sicer dobro do-
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kumentirani knjigi omenjeno. Na Havlička sem naletel 
tudi v fotomonografiji Jaka Čopa Trenta in Soča. Na 
str. 114 je z naslovom Porušen ovčji hlev v Spodnji 
Trenti, zadaj dolina Zadnjice in zahodno ostenje Trigla­
va objavljena »reprodukcija risbe Čeha Pavličke 
(sic!)«. Gre za netočno naslovljen izrez Havličkove 
slike, ki jo kot »drugo sliko (iz leta 1881)« omenjam 
med barvnimi reprodukcijami publikacije IIgiardino tra i 
monti (Juliana). Seveda sem našemu odličnemu pla­
ninskemu fotografu telefoniral (26. 12. 1998), a se ta ni 
spomnil, iz katere publikacije je povzel omenjeni izrez. 
Našel pa sem tudi stavek, ki ga je v Planinskem vestni-
ku (1907: 103) zapisal Josip Abram-Trentar, v letih 
1901-1904 dušni pastir v Trenti: »Nad vhodnimi vrati v 
cerkev je kamenita soha D. M. Pomočnice, o kateri je 
rekel slikar Havliček, ki je rad bival in slikal v Trenti, da 
je mojstrsko započeta, dasi ni povsem završena.« Ker 
je Abram prišel v Trento precej za Havličkom, je verjet­
no, da je za to mnenje izvedel od Simona Gregorčiča, 
ki je bil vikar v Trenti med 1882 in 1884 (Abram 1907: 
85). 

zidovi Triglava, izvir Soče, mali, od sveta odmaknjeni 
zaselek in cerkvica Pri Sveti Mariji, v kateri molijo Tren-
tarji« (Kugy 1943: 268). Da je za Trentana vedel, pa 
priča tudi dejstvo, daje leta 1938 v svoji monografiji Tri­
glava Fiinf Jahrhunderte Triglav med str. 280 in 281 
objavil črno-belo reprodukcijo slike Triglav iz Trente 
(zahod)ZPo akvarelu t Jana Havliczeka-Trentana, Du­
naj. To pa je prav eden od treh akvarelov, ki so - v barvi 
- reproducirani v knjigi // giardino tra i monti (Juliana). 
Domnevam tudi, da so Havličkove slike visele na ste­
nah stanovanja nič manj premožnega lastnika lova v 
Trenti Alberta Bois de Chesna (1871-1953). Prav ver­
jetno je, da so bile med njimi tiste tri, ki krasijo že 
omenjeno publikacijo, v kateri (str. 14) leta 1998 umrli 
(podatek dr. Marinke Pertot) Rinaldo Derossi piše, 
kako se je pogovarjal z Olgo, hčerjo Bois de Chesna, v 
njeni lepi tržaški hiši, kjer so ju obdajale »nekoliko oble­
dele fotografije starih vodnikov, gorjancev, ki so bili 
zvesti tovariši njenega očeta in samega Kugvja, drago­
cena botanična dela, letopisi planinskih društev, raz­
vrščeni na policah, slike in odtisi, ki so upodabljali, z 

Trentan-Havličkova slika Baum-
bachove koče Na Logu v Trenti, 
ki jo je Primorska podružnica 
slovesno odprla 10. julija 1881 
(Pazze 1893). 

Spet smo torej v Trenti, ki je - si licet parva componere 
magnis- tudi »moja dolina«, kot je bila nekoč Kugvjeva 
ali pa Bois de Chesnova. Prav presenetljivo je, da ni­
sem - kljub poznavanju Kugvjevih del in ponovnemu 
branju - v njih našel Havličkovega imena, čeprav je bil 
Julij Kugy, kot sam pravi, »reven Trentar« (»ein armer 
Trentaner«, Aus vergangener Zeit, str. 152), zaljubljen 
v to dolino in njen veliki glasnik. S Havličkom se je mo­
ral sreč(ev)ati tako v Trenti kot tudi v Trstu, saj je bil 
gomiško gotovo najbolj dejaven član odbora Primorske 
podružnice, kateri je bil Havliček več kot samo znan in 
vsaj v letu 1887 tudi njen član (Pazze 1893: 364). 
Čudno bi bilo, če ne bi imel, premožen kot je bil, nobe­
ne Havličkove slike. Seveda jih je imel, saj se le nanje 
lahko nanašajo besede, ki jih je napisal v poglavju Dr. 
Rudolf Baumbach svoje zadnje knjige Aus vergange­
ner Zeit: »Na steni sobe vise lepi, od umetnikove roke 
narisani akvareli, razpoloženja Trente, Soče, Zlatoro-
ga. Tukaj so kraljevski, proti svetlemu zahodu obrnjeni 

nekaj romantične prisrčnosti, Trento in druge kotičke 
Julijskih Alp«. Leta 1960 sem se v Juliani, od tedaj do 
leta 1968 njen botanični skrbnik, z gospo Olgo pogo­
varjal tudi sam. Tedaj bi jo lahko povprašal, ali pa to 
storil v poznejših letih, ko sem zahajal v Trst, a kaj, ko 
tedaj na mojem obzorju imena Havliček ni bilo, pa tudi 
zgodovina me, leta 1960 dvaindvajsetletnika, ni kaj 
posebej obremenjevala. Z leti pa sem se spremenil in 
tako vzel v roke knjižico dr. Branka Marušiča Iz 
zgodovine Trente (1977). V njej sem naletel na obe­
taven naslov Trenta in njeni obiskovalci. Gre za članek 
(»listek«), ki je izšel 14. 9. 1883 v goriškem časniku 
Soča. Podpisal ga je -ar, ki ne more biti nihče drugi kot 
tedanji dušni pastir v Trenti Simon Gregorčič (1856-
1917, o njem glej Primorski slovenski biografski lek­
sikon 6: 491-492, 1979). Napotil sem se v Narodno in 
univerzitetno knjižnico in takoj naletel na pričakovano. 
V podlistku med drugim beremo naslednje, zaradi do- 101 



P L A N I N S K I V E S T N I K 

Škocjan nad Škocjanskimi ja­
mami, v ozadju Vremščica 
(levo) in Snežnik. Slika, ki jo je 
J. Havliček narisal 26. 11. 
1886, je objavljena v Pazzejevi 
Kroniki (1893). 
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kumentarnosti in svežine pisanja vredno popolne obja­
ve: 
Najbolj smo bili še veseli pana Havlička, Čeha, slikarja. 
To ti je milina, poslušati ga: kako mož mično popisuje 
lepoto prirode, kako navdušeno zna mluviti o sloven­
skih zadevah itd. Prebil je pri nas skoro ves mesec; 
upamo, da se ne bode kesal, da si pridobi »glas« uprav 
se slikarijami iz naših krajev. Njegova dela so kaj kra­
sna. Naslikal je n. pr.: Triglav v sredi Pihalca in Ozebni-
ka - veličastna podoba; Trentarski log s planinsko hišo 
pa nasproti stoječo Verebico; slapovje Soče pod 
Vršičem: Mojstrovko in Veliko Dnino z gozdom »Pod 
ležo«; brv in vodo pri Logu, Grintovec in okolico »za 
podnom« (skica). Mična je tudi ilustracija k slovenski 
pesni: Kje so moje rožice! - Nekoje svojih slik hoče 
obelodaniti v češkem Svetozoru, ki uže 17. leto izhaja 
in veliko lepega donaša. V njem nahajamo uže nekaj 
slik iz slovenskih krajev od prof. Zverine pa Vojt. Brech-
ler-ja; sedaj pa smo dobili še posebnega glasnika, ki 
bode objavljal svetu lepoto naših gora. Drugo leto se 
hoče mož zopet vrniti k nam, in si ogledati posebno 
stran »za podnom«. Upati je, da marljivi in nadarjeni 
gospod doseže kako podporo v ta namen. Tedaj na 
svidenje pan Havl. Bog i sreča junaška. 
Pomislil sem, da bi podatek o tem, od kod slike v Bois 
de Chesnovi knjigi o Juliani, lahko dobil od njenega za­
ložnika. Od prijatelja tržaškega botanika prof. dr. Livia 
Poldinija pa sem izvedel, daje založnik Marino Bolaf-
fio, ki je izdal le malo - izbranih - publikacij, že umrl, z 
njim pa je ugasnila tudi založba. 
Moji radovednosti je ustregla tudi dr. Marinka Pertot, 
nekdanja tajnica Slovenskega planinskega društva v 
Trstu. Z ljubeznivo pomočjo knjižničarja tržaškega 
muzeja Rivoltella dr. Zoratta je našla zapise v tedanjih 
tržaških italijanskih dnevnikih UAdria (111,21.4. 1893 
133, 13. 5. 1893; 243, 31. 8. 1893; 288, 15. 10. 1893 
254, 11.9. 1895), Ulndipendente (6059, 10. 3. 1894: 
6214, 4. 9. 1894; 6215, 5. 9. 1894) in // Piccolo (4121, 
21. 4.1893; 4209, 19. (18.) 7. 1893; 4243, 21. 8. 1893) 

ter mi poslala njihove kopije. (Natančno jih navajam 
zato, da bo imel morebitni poznejši raziskovalec lažje 
delo.) Iz kratkih, nepodpisanih poročil, npr. v rubriki 
Krajevne beležke (Notizie locali), izvemo, da je Hav­
liček v teh letih razstavljal po eno ali več slik, največ v 
trgovini izdelovalca okvirjev Scholliana pri Ponteros-
su. Čeprav nimam namena poseči na področje ocenje­
vanja njegovih slik, naj prevedem eno od poročil, in to 
tisto od 31. 8. 1893, ki je izšlo v časopisu L'Adria: 
Že večkrat smo imeli priložnost govoriti o prekrasnih 
delih slikarja Trentana-Havlička, zelo talentiranega kra-
jinarja, ki so, razstavljena v trgovini g. Scholliana, zbu­
dila splošno občudovanje. V isti trgovini je tokrat go­
spod Trentan-Havliček razstavil drugo sliko majhnih 
dimenzij, a najvišje vrednosti. Predstavlja cerkev v 
Škocjanu, slikano od mlinov. Je čudovita zaradi 
resničnosti in perspektive; jasno nebo je očarljivo pro­
zorno, na zelenilu vzpetine in rastlin se oko spočije s 
pravim zadovoljstvom. Je slika, ki bi bila v kar največjo 
čast katerikoli bolj cenjeni zbirki in ne moremo si kaj, da 
ne bi čestitali tistemu ljubitelju, ki jo je kupil in tako 
dokazal svoj razum in dober okus. G. Trentan-Havliček 
je risar, ki mu ni enakega. Če mu lahko očitamo kakšno 
napako, je to njegova prevelika skromnost. Prav zato si 
dovoljujemo priporočiti ga vsem, ki ljubijo pravo umet­
nost ter imajo sredstva, da se jim ni treba zadovoljiti s 
platonsko ljubeznijo. 
Tudi drugi poročevalci Havlička hvalijo, očitajo mu 
kvečjemu pretirano natančno (»kartuzijansko potrpež­
ljivo«) slikarsko tehniko, ki »je toliko bolj nevšečna v 
krajini, kjer oko objema celoto in se ne more ustavljati 
ob posameznih lističih dreves ali raznih vejicah grmov« 
(II Piccolo, 21.4. 1893). 

5. SKLEPNO RAZMIŠLJANJE 

Kljub mnogim tukaj objavljenim podatkom je odkrivanje 
slikarja Jana Trentana-Havlička še vedno na začetku. 
Niso nam znane podrobnosti o njegovi življenjski poti, 
ki se je končala, po podatku mag. Linde Fischer, za ka-



P L A N I N S K I V E S T N I K 

terega pa ni sporočila vira, 23. 7. 1934 na Dunaju. Vse 
kaže, da se je Havliček po tem, ko je z Dunaja, kjer se 
je priučil litografiji in se ogrel za slikarstvo ter prišel v 
tedanje Avstrijsko Primorje, v 80. in 90. letih 19. stoletja 
vključil v delovanje Primorske podružnice Nemško-av-
strijskega planinskega društva v Trstu in postal njen 
»hišni« slikar, saj je med drugim narisal njeni planinski 
koči, Snežniško in Baumbachovo. Da se je kot slikar 
močno uveljavil, pričajo naročila iz najvišjih krogov te­
danje avstrijske družbe, celo iz same vladarske hiše, a 
tudi dejstvo, da je bil domači učitelj risanja na devin-
skem gradu. Iz -ar-jevega zapisa v Soči izvemo, da se 
je, vsaj v Trenti, vključil tudi v slovenske kroge in bil 
tako eden od zastopnikov tedaj cvetočega češko-slo-
venskega prijateljevanja in sodelovanja. Najbrž ga je 
prav bivanje in slikanje v Trenti spodbudilo, da se je 
začel podpisovati Trentan-Havliček. V italijanskih, 
nemških (Triester Zeitungl), slovenskih, gotovo pa tudi 
čeških časnikih, revijah in leksikalnih delih in še kje 
lahko pričakujemo še mnogo sporočil o njem in njegovi 
dejavnosti. Tačas ne vem prav za nobeno sliko, kje jo 

Bojeviti petelin na Komni 
Pred kako uro smo se vrnili s smučarske ture na Bo­
gatin. Marca je dan že dolg, do večerje je še dve uri. 
V lepem vremenu se mi zdi škoda sedeti v domu, 
zato se odpravim na krajši sprehod v okolico. 
Od Doma na Komni se spustim na poletno pot proti 
Triglavskim jezerom. Hodim četrt ure, obdaja me 
tišina zimskega gozda, tudi vetra ni. Le pod nogami 
škriplje sren. Naenkrat pa - tam, kjer se pot spusti 
najnižje v konto pod Koriti, zaslišim nekakšen kašelj. 
Ustavim se, prisluhnem, s pogledom iščem planince 
na poti, a ni nikjer nikogar. Že se hočem odpraviti 
naprej, ko zaslišim podobne glasove iz globeli pod 
seboj. Ostrmim: kakih dvajset metrov nižje se na 
snegu šopiri divji petelin. Z dvignjenim repom in 
razpetimi krili je videti prav veličastno. Sklonjen do 
tal stopica semtertja in se gre svatbeni ples. Vozi 
kočijo. Spušča čudne glasove in tleska. 
Tiho obstanem. Uživam prizor, kakršnega še nisem 
videl. Petelin še nekaj časa stopica v krogu, nakar 
izgine za robom. 
Pod močnim vtisom zanimivega doživljanja se od­
pravim naprej po stezi. Nenadoma zaslišim za seboj 
znane glasove. In glej - petelin me opazuje kakih de­
set metrov od poti. Le kje imam fotoaparat? Kaj je 
zdaj s plašnostjo divjih živali, saj se mi tale še kar pri­
bližuje? Že stoji dva koraka pred mano in se šopiri. 
Zdaj šele vidim, kako velik je ta ptič, ki me nepremič­
no gleda. Imam si priložnost dobro ogledati njegove 
rdeče obrvi in lepo perje, pa močan kljun in kremplje. 
Toda v tišini gozda postaja stvar malce grozljiva. Se 
je mar vanj naselil duh kakega zablodelega planinca, 
ki je, kdo ve kdaj, izginil v bohinjskem gorskem svetu 
in mi hoče nekaj sporočiti? Za vzklike in mahanje se 

hranijo. Verjetno jih je največ na stenah zasebnih sta­
novanj, v Trstu prav gotovo, najbrž pa tudi na Dunaju. 
V spominih Kugvjeve gospodinje Pepine Malalan, ki 
jih je v Primorskem dnevniku objavil Z. Bisail (1982), 
beremo: »Po smrti dr. Kugvja je Pepina ostala sama. 
Sestre in vnuki ter ostali sorodniki so pobrali iz stano­
vanja nekaj knjig, slik in drobnih spominčkov na pokoj­
nika in odšli na svoje domove v svet.« Gospa Gerlinde 
Fischer mi je sporočila, da je Trentan »baje tudi še na 
trgu«. 
Na Havličkovo pot v današnjo pozabo je najbrž vplivalo 
to, da je bil tipičen predstavnik državne skupnosti, ki je 
proti koncu njegovega življenja ugasnila. Po rodu Čeh 
se je izobrazil na nemškem Dunaju in deloval pred­
vsem v tržaških nemških krogih, katerih okolje pa je 
bilo že tedaj predvsem italijansko. Očitno je imel tudi 
simpatije za Slovence in njihov alpsko-kraški svet, 
oboje, nemštvo in slovenstvo, pa je bilo ob prehodu -
najbrž prevladujočega - zemljepisnega okvira njegove­
ga slikarskega delovanja pod italijansko oblast nekako 
nezaželeno. Podobno se je dogodilo tudi Kugvju, ki je 

ne zmeni. Šele mojega odločnega koraka proti 
njemu se ustraši in se umakne pod rob steze. 
Steza se tu začne ponovno dvigati in počasi 
zapuščam kotanjo. Petelin pa kar za mano. Čez čas 
vendarle obstane na robu: tu se najbrž konča njego­
vo ozemlje. 
Kmalu pridem do table, kjer se odcepi poletna pot 
proti planini na Kraju. Sneg je trd in se ne udira. Viju­
gasto se prebijam med drevjem in ruševjem, po kop­
nem in po snežnih mostovih. Razmišljam o čudnem 
srečanju. Kaj je sicer plašno žival pritegnilo k meni? 
Morda rdeča vetrovka? Doživljaj se mi zdi nekaj 
izjemnega. 
Kmalu sem nad kočo pod Bogatinom. Po »profesor­
ski« se spustim na kopno mulatjero proti Domu na 
Komni. 
Prijateljem v domu povem o nenavadnem srečanju. 
Malo so začudeni nad pripovedjo, vendar pa oskrb­
nik Franci potrdi mojo zgodbo. Pravi, da so planinci 
že večkrat opisali srečanje s petelinom na istem kra­
ju. Nekateri so bili precej preplašeni. Pripovedovali 
so, da se ne pusti fotografirati. Franci meni, daje pe­
telin zmeden. 
Sam bi rekel, da je stvar taka: petelin si je našel 
primerno domovanje z obilico hrane in dobrimi 
skrivališči. Kakšna smola, da prav tukaj poteka zelo 
obljudena planinska pot! In sedaj skuša pregnati 
vsiljivce, ki mu odganjajo kure. Kar mu tudi vedno 
uspe! Ali pa morda opravlja vlogo čuvaja Triglav­
skega narodnega parka. Mogoče obstaja še kakšna 
razlaga. 
Pa ni nujno, da si s tem belimo glavo. Bohinjski kot je 
tako in tako poln nenavadnih pojavov. Zato je še to­
liko bolj zanimiv. 

Stane Tomšič 
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bil v letih med obema svetovnima vojnama popularen 
skoraj le med Slovenci in v nemško govorečih deželah, 
med Italijani pa je takšen postal šele po 2. svetovni voj­
ni. Seveda pa je tudi Havličkova realistična slikarska 
tehnika s primesjo romantike daleč od okusa 
poznejšega časa, čeprav utegne kot umetniški pričeva­
lec svojega časa in ustvarjalec dokumentarno 
pomembnih slik danes spet postati zanimiv. Ni dvoma, 
da je Trentan-Havliček tudi del slovenske kulturne zgo­
dovine. 

ZAHVALA 

Čeprav je članek zelo nepopoln, sem moral nadlego­
vati vrsto gospa in gospodov, ki so ljubeznivo odgo­
varjali moji radovednosti ali pa to" s takšnimi ali 
drugačnimi sporočili spodbudili. To so bili v Ljubljani 
dr. Damjan Prelovšek (Umetnostnozgodovinski inšti­
tut ZRC SAZU), v Postojni Maja Kranjc (Inštitut za raz­
iskovanje krasa ZRC SAZU), v Ilirski Bistrici Vojko Čeli-
goj, v Trstu dr. Marinka Pertot in prof. dr. Livio Poldini, 
na Dunaju pa prof. biol. (mag.) Gerlinde Fischer. Vsem 
se za pomoč in podatke, brez katerih članka ne bi bilo, 
iz srca zahvaljujem. Vesel bom, če bo spodbuda bota­
nika, ki se zaveda svoje področne nekompetentnosti, 
vzklila v plodno zanimanje poklicnega umetnostnega 
zgodovinarja. 
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Jelenca tjakaj pogleduje 
VINKO HROVATIČ 

Jelenca tjakaj pogleduje, 
kjer sestra Mrzlica zmrzuje. 
Zakaj ti je snežena glava? 
Pri menije že pomlad prava. 

Od doma vsak dan gledam vaju 
in čakam tiste dni zdaj v maju, 
ko pride toplo sonce v svate, 
da spet zelene bodo trate. 

Takrat mijanževk podarite 
in šopkov drugih cele kite, 
v zahvalo pesmi vama pojem, 
ki čuvam jih v srcu svojem. 
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ZAKAJ SE SLOVENCI V TOLIKŠNI MERI UKVARJAJO Z ODKRIVANJEM NEKORISTNEGA SVETA 

SLOVENSKI ALPINISTIČNI MARATON 
V ljubljanskem Cankarjevem domu, osrednjem sloven­
skem kulturnem hramu, je bila sredi januarja gomiška 
veleprireditev, kakršne v tej zgradbi še ni bilo. Ker pod 
to streho že od vsega začetka namenjajo precej pozor­
nosti alpinističnim odpravam in uspehom slovenskih 
alpinistov, ki so ime Slovenije ponesli v svetovni alpi­
nistični vrh, so se v Cankarjevem domu odločili organi­
zirati Alpinistični maraton, teden dni trajajočo priredi­
tev, na kateri so poskušali iz več zornih kotov osvetliti 
alpinizem, himalajizem in športno plezanje. Pri priredit­
vi so poleg Cankarjevega doma sodelovali še Planin­
ske zveza Slovenije, Narodna in univerzitetna knjižnica 
(NUK), Izobraževalni program Televizije Slovenije, 
nekatere založbe in posamezniki. 

RAZSTAVE FOTOGRAFIJ IN KNJIG 

Alpinistični maraton je 14. januarja uvedla razstava fo­
tografij Staneta Klemenca v preddverju Linhartove 
dvorane, na kateri je avtor predstavil mednarodno 
odpravo na Severni tečaj, na kateri je sodeloval. 
Naslednji večer so v Linhartovi dvorani člani lanske 
slovenske odprave na osemtisočak Daulagiri ob 160 
diapozitivih in ob okoli 15-minutnem video posnetku 
pripovedovali o svojih izkušnjah in predvsem doživetjih 
te 8167 metrov visoke gore. 
Skoraj teden dni pozneje, 21. januarja, so v literarnem 
klubu Lili Novy odprli dve mini knjižni razstavi: NUK 
je pripravil pregled slovenskega planinskega tiska, 
izdanega do leta 1960, Planinska založba Slovenije pa 
nekaj novejše planinske literature. 
Tako so bila na prvi razstavi v šestih vitrinah, za katere 
je eksponate izbral bibliotekar NUK Samo Kristan, 
predstavljena biografska, monografska in tudi zgodo­
vinska dela, priročniki, prvi tehnični opisi poti in smeri v 
Alpah, ki so jih pripravili slovenski planinci, planinski 
vodniki, se pravi prvi strokovni vodniški teksti v sloven­
skem jeziku, slikovni albumi, izdani predvsem ob oblet­
nicah, in planinski tisk Slovencev iz Argentine, ki je bil 
do osamosvojitve Slovenije v matični državi pre­
povedan. Tako so bila med drugim na ogled dela Fra­
na Kocbeka o dr. Johannesu Frischaufu, Paulusa o 
Valentinu Staniču iz leta 1873 (publikacija je izšla v 
Gorici), Borisa Rezka Stene in grebeni, ki popisuje 
razvoj alpinistike v Savinjskih Alpah, Na planine Pavla 
Kunaverja, dr. A. Brileja Priročnik za planince, prispe­
vek o vzponu Valentina Staniča na Triglav, objavljen 
leta 1857 kot priloga Laibacher Zeitunga »Blatter aus 
Krain«, nemška izdaja Iz življenja gornika dr. Juliusa 
Kugvja iz leta 1925, nemški opis vzpona Franca 
Kadilnika na Grossglockner, prav tako nemški sesta­
vek Valentina Staniča Nekaj o moji poti na Triglav na 
Kranjskem iz leta 1881, dr. Johannesa Frischaufa 
Sannthaler Alpen, ki je izšlo na Dunaju, delo F. S. Co-
peland in M. Debelak »Kratek vodnik po slovenskih 

Alpah«, ki je v angleščini izšel leta 1936, Fr. Kocbeka 
Vodnik za Savinjske planine, ki je leta 1894 izšel v 
Celju, Mirka Kajzelja Naš alpinizem iz leta 1932, Pla­
ninski album, ki predvsem v sliki predstavlja SPD od 
leta 1893 do 1923, Juliusa Kugvja Die Julischen Alpen 
im Bilde iz leta 1934 ter Vojka Arka in Dinka Berton-
clja »Dhaulagiri in Cerro Shaihueque«. 
Slovenska založba Sidarta je v treh vitrinah razstavila 
nekaj svojih vodnikov in drugačne literature, medtem 
ko je Planinska založba (ali Planinska zveza Slovenije, 
to na razstavi ni bilo razvidno) dala na ogled predvsem 
nekaj literature s slovenskih (jugoslovanskih) odprav v 
Himalajo in drugačnega leposlovja, tudi knjigo Danila 
Cedilnika Sledovi ptic, Marjana Manfrede Ledeno 
sonce, Matevža Lenarčiča Smisel in spoznanje, 
Dušana Jelinčiča Biseri pod snegom, Nejca Zaplotni-
ka Pot, Stanka Klinarja Sto slovenskih vrhov, Zorana 
Jerina Himalaja, rad te imam, Pavla Kunaverja Brez­
na in vrhovi, Matjaža Kmecla S prijatelji pod macesni, 
Janija Kokalja Trenutki in knjigo več avtorjev Stoletje v 
gorah ter nekaj knjig Vikija Grošlja in Toneta Škarje. 
Nikjer ni bilo razloženo, po kakšnih kriterijih so postav­
ljala izbrali prav te in ne katere druge knjige iz bogate 
zakladnice slovenske planinske literature. 

PREDAVANJA O ALPINIZMU IN ALPINISTIKI 

Eden od vrhuncev alpinističnega maratona sta bila po­
poldne in večer 21. januarja, ko je bila v Štihovi dvorani 
Cankarjevega doma vrsta izredno zanimivih predavanj 
in okroglih miz o alpinizmu. Uvedla jo je točno opoldne 
Dušica Kunaver s predavanjem o mitih in legendah iz 
slovenskih gora, nadaljeval pa Stane Klemene s preda­
vanjem o pomenu fotografije v alpinizmu. Dr. Stojan 
Burnik je eno uro govoril o prispevku Fakultete za 
šport pri izobraževanju alpinistov oziroma športnih 
pedagogov, dr. Iztok Tomazin v sodelovanju z 
dr. Stojanom Rupnikom, dr. Jožetom Andlovicem 
in dr. Igorjem Tekavčičem o alpinizmu in medicini, 
prof. Tomo Virk o alpinizmu in filozofiji ter religiji, Pav­
le Kozjek o Slovencih in svetovnem alpinizmu oziroma 
o tem, kako nas vidijo drugi, mag. Peter Markič pa o 
psihologiji alpinizma. 
Drugi vrhunec alpinističnega maratona je bila prav tako 
ta dan večerna predpremiera celovečernega dokumen­
tarnega filma scenarista in režiserja Matjaža Fistravca 
Tretji zemeljski pol, ki ga je avtor posnel v produkciji 
svojega Studia Alp in TV Slovenija. Ta 90-minutni film v 
filmskem jeziku razpleta zgodbo majhnega sloven­
skega naroda, ki je na izkušnjah legendarnih razisko­
valcev Himalaje našel mesto svojega hrepenenja in po­
trditve ter se zapisal v knjigo največjih osvajalcev 
nekoristnega sveta. Fistravec, ki je film pripravljal dve 
leti, je v njem zbral vrsto dokumentarnih posnetkov pr­
vih osvajanj najvišjih himalajskih gora tedaj, ko si Slo­
venci na pot v Himalajo niso upali niti pomisliti, in po- 105 
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Pogovor o neskončni lahkosti 
plezanja - od leve proti desni 
Igor Škamperle, Iztok Osojnik, 
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Miha Lampreht, Uroš Perko, 
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tem filmske posnetke o malone vseh slovenskih prven­
stvenih vzponih na vrhove osemtisočakov, ki jim je do­
dal sedanja pričevanja prvopristopnikov in drugih ple­
zalcev. 
Še en vrhunec je bil na tem alpinističnem maratonu, 
predavanje Vikija Grošlja o Manasluju, gori smrti, 
zmagoslavja in spominov, v razprodani Linhartovi dvo­
rani Cankarjevega doma, ki ga je najuspešnejši sloven­
ski osvajalec osemtisočakov imel zadnji dan maratona, 
22. januarja. Na njem je, podprto z diapozitivi, govoril o 
svojih treh potovanjih na osemtisočak Manaslu, leta 
1983 skupaj s prijateljem Nejcem Zaplotnikom, čigar 
spominu je bilo posvečeno predavanje, in z drugimi, ko 
mu je gora vzela prijatelja, ki gaje pokopal in mu posta­
vil križ na bočni moreni manaslujskega ledenika, leto 
dni pozneje, ko je skupaj s Splitčanom Stipetom 
Božičem prišel na vrh te gore, in predlanskim, ko je 
Zaplotnikovo vdovo ter njene in Nejčeve tri sinove po 
toliko letih peljal na grob pod mogočno goro. 

POGLEDI S PREVISOV 

Pred tem predavanjem je bila v Štihovi dvorani okrogla 
miza, ki jo je moderator Miha Lampreht - prosto po 
Milanu Kunderi - naslovil Neskončna lahkost plezan­
ja. O različnih pogledih na plezanje, alpinizem in dru­
gačno hojo po gorah so govorili predvsem Iztok Osoj­
nik, dr. Igor Škamperle, Pavle Kozjek, Uroš Perko, 
Tomaž Humar, Janez Skok in dr. Iztok Tomazin. Od 
vseh predavanj tega maratona je bilo to še najbolje 
obiskano, saj mu je prisostvovalo 70 do 100 poslu­
šalcev, med njimi tudi znana alpinistična imena, kot so 
Tone Škarja, Roman Robas, Franci Savenc, Tomaž 
Jamnik, Filip Bence in Andrej Štremfelj. 
Naj navedemo samo nekatere od misli razpravljalcev: 

Iztok Osojnik: »Če je mraz, je dobro imeti rokavice, in 
če se skala postavi pokonci, je pač treba plezati, da pri­
deš na vrh. V takem primeru ni nobene filozofije, kajti 
filozofira se na faksu, v gorah pa ne, ker so zakonitosti 
v gorah bistveno drugačne kot v drugih delih sveta, saj 
v dolini lahko marsikaj počneš popolnoma brez po­
sledic, medtem ko so v gorah pojmi popolnoma jasni in 
je treba delati tako, kot hočejo hribi, sicer ne moreš biti 
tam. Kadar plezam, se mi zdi, da pijem na izviru vesolja 

- kot sicer povsod, le da je v dolinah pri takih izvirih ve­
liko blata in hrupa, v gorah pa je božanski mir. Ka­
darkoli se lotim plezanja, me je najprej strah, kot je 
menda sicer vsakogar, le da to nekateri priznamo, dru­
gi pa vsaj sprva ne, po dveh raztežajih pa nekaj pade z 
mene in gre od tod dalje vse brez težav. Sicer pa se 
vsaj mene v hribih skoraj vedno nekaj dotakne, da sem 
tam ves drugačen, ko pa se vrnem sem dol, spet pa­
dem v ta kotel. Ali se je še kje drugje kot v gorah mo­
goče tako tesno navezati na koga? V dolini ne moreš z 
nikomer priti tako blizu kot s soplezalcem v bivaku in v 
steni, kjer se dotedanjemu skoraj popolnemu neznan­
cu popolnoma zaupaš. Toda čeprav nismo na nobe­
nem drugem področju udejstvovanja Slovenci tako 
enakovredni najvišjemu vrhu sveta kot na alpinistič­
nem, kar smo sicer dosegli iz slabe osnove, teh vrhun­
skih dosežkov na alpinističnem področju še nismo 
vgradili v svojo narodno zavest, iz česar se vidi, kakšno 
prednost ima dolina pred hribi.« 
Tomaž Humar: »V alpinizmu iščemo najtežavnejšo 
smer in v njej najlažjo pot. Ko si v steni, se je izredno 
pomembno takoj odločiti, kako priti preko. Dobro 
poznamo stavek Ivana Cankarja o Slovencih kot 
hlapcih in deklah. Mislim, da je vsak prišel na svet z 
nekim namenom, toda če pred težavo poklekneš, si 
zapravil še tisto, kar imaš. Sicer pa gremo proti svoje­
mu cilju po svoji volji, pri čemer ne smemo spregledati 
opozoril, kje naj se ustavimo in kje smo skrenili s prave 
poti. Vsak ima, kot je mogoče sklepati po nekaterih 
napotilih, v življenju svoj bonus sreče, in če spregleda 
opozorila, se ta pot nesrečno konča. Plezalec mora 
predvsem prisluhniti opozorilu od zunaj in ko misli, da 
je njegov namen od zunaj blagoslovljen, se odpravi v 
smer svoje ljubezni. To je nekako tako kot v semafori-
ziranem križišču: ko je zelena luč, moraš speljati. Toda 
kdor je s svojim plezalnim problemom športno preveč 
obremenjen, spregleda pomembna opozorila od zunaj, 
na takšna opozorila pa bi moral biti pozoren ob ne­
srečah drugih.« 

POTI K PREOBRAZBI SAMEGA SEBE 

Igor Škamperle: »Kot so alkimisti v srednjem veku 
iskali zlato, tako zdaj alpinisti, kot mislim, iščejo pot, ki 
pelje k preobrazbi samega sebe. Alkimija je zelo pove-
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zovala človeka z naravo, vendar ne za mizo, ampak v 
dejavnosti samega sebe v naravi, ki je tudi nevarna. 
Smisel takega udejstvovanja ni dosežek, ki bi bil pri­
merljiv z medaljo, saj tam ni sodnikov, pa tudi steno kot 
svojo preizkušnjo si izberemo sami, kar pomeni popol­
no svobodo. Sicer pa je plezanje kot nekakšen stik z 
božjim. Pod Anapumo sem doživljal, kot da so tam bo­
govi - povsod jih doživljaš. V Himalaji žalost, tesnoba 
in krize relativizirajo pot uspeha. Sicer pa je po mojem 
mnenju treba biti v alpinističnih smereh primerno skro­
men; alpinizem je upor v stehniziranem divjanju za do­
brinami, v hribih edinole lahko doživiš prvinska občut­
ja.« 
Pavle Kozjek: »Ali lahko na najvišji točki sveta, na vrhu 
Mount Everesta, kamor si prišel brez kisikove maske 
na obrazu, popolnoma trezno premišljuješ, kaj poč­
neš? Prepričan sem, da moraš že precej prej razčistiti s 
tem, kaj se bo tam dogajalo in si že prej dopovedati, da 
zmoreš tisto, kar si se odločil storiti, kajti sicer se tega 
podviga nima smisla lotiti. Že veliko prej se je treba pri­
merno dobro telesno pripraviti, ob tem je treba pred­
vsem v glavi natančno začrtati vse cilje, kajti v velikih 
višinah misel deluje popolnoma drugače kot v dolinah, 
zato mora biti v podzavesti vse do potankosti priprav­
ljeno. Ali bom pri morebitnem pisanju knjige o svojih 
vzponih na najzanimivejše in najtežavnejše vrhove 
sveta uporabil svoje takratne zapiske? Morda, nemara 
pa bom vendarle pogledal le kakšno fotografijo s tega 
vzpona ali filmski posnetek, če obstaja. Ko sem gledal 
kakšno sliko ali film o teh dogajanjih, se mi je pri neki 
sliki v mislih natančno zarisalo takratno dogajanje, film 
se je zame ustavil v odločilnem trenutku in na podlagi 
te slike sem si potem v mislih odvrtel svoj film o takrat­
nih dogajanjih. Najtežavnejši in najodločilnejši trenutki 
pa so takointako z vsemi podrobnostmi zapisani in zari­
sani v mojem spominu in ti filmi iz moje podzavesti 
bodo najpomembnejši informacijski viri pri mojem mo­
rebitnem pisanju o mojih pomembnih plezanjih.« 
Iztok Tomazin: »Zakaj sem se po vsakršnem opiso­
vanju najvišjih gora na svetu odločil za pesniško 
izražanje svojih občutij o tem čarnem gorskem svetu, 
zakaj sem se odločil za pesniško zbirko Šambala? Hi­
malaja me je zaznamovala tisti trenutek, ko sem bil pr­
vič tam, tisti del Himalaje, ki se imenuje Tibet, pa je 
zame prispodoba mistike, skrivnostnosti, kakršno sicer 
najdemo povsod po svetu, potem ko jo iščemo in ko 
poskušamo sebe umestiti v to celoto. Tam, v tistem 
skrivnostnem gorskem svetu, ugotovimo, da smo del 
vsega tega in hkrati celota vsega. Tam nemara naj­
demo, kar smo že dolgo iskali, ko ugotovimo, da vse to 
že imamo. Na koncu koncev pa mi je Himalaja enako 
blizu kot, na primer, Julijci. Mene se ta gorski svet ne le 
dotakne, ampak iz tega dotika postane stanje; trenutki 
takih dotikov izgubijo časovno razsežnost, saj kmalu 
postaneš del tega.« 

V VEČNOST UJETI TRENUTKI 

Janez Skok: »Fotografija, s katero se ukvarjam med 
svojimi pohodi v gore, je dodatna dejavnost, ki bogati 
osnovno gorniško podjetništvo. Ko se na svojih gorskih 

poteh ustavim in fotografiram, kar se mi zdi vredno fo­
tografirati, se mi zdi, da ujamem trenutke časa. Ko si za 
to vzamem kaj časa, se mi zdi, da sem videl več, kot bi 
videl, če bi samo hodil ali plezal po hribih. Vsekakor pa 
je treba povedati, da težavna plezarija in fotografiranje 
ne gresta skupaj.« 
Uroš Perko: »Tako pri športnem plezanju kot pri alpi­
nizmu so zelo podobni občutki, le da pri prvem trajajo 
manj časa, vendar jih zato plezalec lahko večkrat doži­
vi. V obeh primerih je to srečevanje človekove notra­
njosti z zunanjim vesoljem. V obeh pirimerih je to pod­
pisovanje na nepopisano skalo. V alpinizmu gre za 
idealno smer, v športnem plezanju za idealno linijo, ki 
si jo zamisliš, pri slednjem igrajo pomembno vlogo še 
lepi gibi, ki spletajo takšno plezanje in ki jih potem še 
dolgo sanjaš. Ko prav izredno težavno smer preplezaš, 
sprva sploh ne veš, ali se je to v resnici zgodilo ali ne, 
potem si vesel, da si to preplezal, tudi zato, ker se tega 
ne bo treba več lotevati, zvečer, ko se zaveš pomemb­
nosti dejanja, pa stvar pri kakšnem pivu udari ven z 
navdušenjem in odličnim občutkom, da si opravil nekaj 
zares izjemnega.« 

O nekaterih drugih predavanjih s tega alpinističnega 
maratona bomo podrobno še poročali v posebnih 
prispevkih, ki so nam jih obljubili avtorji. Vsaj za neka­
tere od njih bi bila velikanska škoda, da bi bilo o njih 
seznanjenih le nekaj deset Slovencev, kolikor jih je 
povprečno prisostvovalo na predavanjih in okroglih mi­
zah v Cankarjevem domu. 

Moj navdih je tišina 

LUCIJA HERZOG 

Če bi lahko, bi spremenila nekaj. 
Tako je vse lepo - nebo, tišina, gore, 
nebesni svod dotika se gora 
in seže jim tako globoko, 
da ga občutim tudi jaz. 

V gorah sem prvič začutila tisto, 
kar mi bilo je do tedaj prikrito; 
ampak sedaj ne čutim samo tega, 
saj v meni se preliva vse -
svoboda, misli, greh in ti. 

Kot da lebdela bi, se skušala te dotakniti, 
a se ne morem - tako daleč si. 
Saj moje želje so tako neskončne 
kot nebo, ki skuša poljubiti gore - a njemu uspe. 

Želim si, da bi te lahko vsaj enkrat 
peljala tja globoko v gore, 
da skupaj doživela bi trenutke take, 
kot sem dotlej jih srkala 'z neba. 
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NAJUSPEŠNEJŠI SLOVENSKI ALPINISTI LETA 1998 

MARJAN RAZTRESEN 

Podkomisija za vrhunski alpinizem Komisije za alpi­
nizem pri Planinski zvezi Slovenije je 22. januarja v 
Klubu Lili Novy ljubljanskega Cankarjevega doma v 
prisotnosti kar precej alpinistov predvsem mlajše ge­
neracije razglasila, da je najuspešnejši alpinist leta 
1998 Marko Prezelj, najuspešnejša alpinistka tega 
leta Monika Kambič-Mali, najperspektivnejši lansko­
letni alpinist Grega Lačen in najuspešnejši alpinistični 
smučar minule sezone Marko Čar. To odločitev so 
prisotni na razglasitvi vzeli na znanje, pred tem in še 
predvsem po tem pa je bila predvsem odločitev o lan­
skoletni glavni moški alpinistični vlogi v Sloveniji delež­
na precej komentarjev in tudi hude krvi. 

OSREDNJA MEDIJSKA DOGODKA 

Medtem ko so prejšnja leta najboljše slovenske alpini­
ste v vseh kategorijah izbirali na podlagi široko zasno­
vane ankete med alpinisti in drugimi, ki se tako ali dru­
gače ukvarjajo s to dejavnostjo, je lanskoletni izbor že 
petič po vrsti opravila Podkomisija za vrhunski alpi­
nizem. Namen izbora je že od vsega začetka, kot je za­
pisano v uradnem sporočilu, ločiti med bolj ali manj 
spretno predstavljenimi in medijsko zanimivimi dosežki 
ter na podlagi strokovne ocene in mednarodne primer­
jave izbrati najodmevnejše vzpone. 
Leto 1998 je po oceni Podkomisije postreglo z dvema 
medijsko posebej odmevnima dogodkoma. Najprej je 
bila to osrednja slovenska himalajska akcija, kadrov­
ska odprava na Daulagiri, kjer je kar šest perspektivnih 
alpinistov doseglo svoj prvi osemtisočak, potem pa še 
šolo vzpon Tomaža Humarja v steni El Capitana, kjer 
je v petnajstih dneh sam zmogel smer z najvišjo teh­
nično oceno. 
Sicer pa se je lansko leto - spet po oceni Podkomisije -
začelo nadvse uspešno že v začetku leta, ko so Marko 
Prezelj, Andrej Štremfelj in Matjaž VViegele obiskali 
mednarodni tabor v Chamonixu in v 14 dneh opravili 
sedem odmevnih vzponov v meki svetovnega alpiniz­
ma in na očeh mednarodne javnosti. Med temi velja po­
sebej omeniti vzpona, ki ju je Prezelj opravil skupaj z 
nizozemskim soplezalcem Schmiterjem, ko sta naj­
prej v dveh dneh opravila prvo zimsko ponovitev smeri 
Gabarrou-Silvy, težavno kombinirano smer, ki je bila 
že nekaj časa cilj francoskih plezalcev, nato pa pred­
vsem drugo ponovitev nasploh in prvo zimsko pono­
vitev smeri Frenevsie-Pascale v Frenejskih stebrih. 
Nekako v istem času se je na drugem koncu sveta, v 
južnoameriški Patagoniji, mudila skupina slovenskih al­
pinistov, ki so se preizkušali v stenah okrog Fitz Roya. 
Monika Kambič je postala prva Slovenka, ki ji je uspelo 
priplezati na vrh Fitz Roya, in sicer po Francosko-ar-
gentinski smeri. 
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alpinistov obiskala Kanado in opravila nekaj dobrih 
vzponov v tamkajšnjih zaledenelih slapovih. 
V domačih gorah so bili - zahvaljujoč se ugodnim led­
nim razmeram - opravljeni nekateri pomembni vzponi, 
med katerimi izstopajo predvsem prvi vzpon preko za-
ledenelega slapa Rinka v Logarski dolini, kar je uspelo 
Andreju in Jerneju Grudniku ter Cenetu Robniku in 
Antonu Pavlicu, prvi šolo vzpon in drugi vzpon na­
sploh v slapu v Kanjavcu, s čimer se ponaša Marko 
Čar, ter prvenstvena smer v Loški steni, ki sta jo pre­
plezala Tadej Golob in Dušan Polenik. Na tekmoval­
nem področju velja posebej omeniti drugo mesto Alen­
ke Jerala na Arctic Wolf Ice Festivalu. 
Manj je bila zima naklonjena alpinističnim smučarjem, 
saj zaradi tenke snežne odeje ni bilo pomembnejših 
spustov s smučmi. Omeniti velja le zahteven spust 
Marka čara s snežno desko preko Tumove smeri v 
Lepem špičju. 

ODMEVNA SLOVENSKA PLEZANJA 

Poleg plezanja na Daulagiri je bil v lanski spomladanski 
sezoni edini pomembnejši slovenski himalajski podvig 
Prezljevo sodelovanje na nizozemski odpravi na Šišo 
Pangmo. Marku Prezlju je uspelo preplezati dve prven­
stveni smeri na dva sedemtisočaka: z nizozemskim 
soplezalcem je začrtal novo smer v 1200 metrov visoki 
vzhodni steni Porong Rija (7300 m), potem pa še eno v 
severozahodni steni Jebo Kangrija (7332 m). 
Lansko poletno sezono v visokih gorah je zaznamoval 
šolo vzpon Pavleta Kozjeka v perujskih Andih, ko je v 
še nepreplezani severni steni Chopicalquija v petih 
urah preplezal prvenstveno 800 metrov visoko smer 
Mirton Novice Extrem in jo končal na grebenu v višini 
6050 metrov. 
Med lanskoletnimi skalnimi smermi najbolj izstopajo 
vzponi na Madagaskarju. Tržaški Slovenec Erik Švab 
je tam v navezi z italijanskimi soplezalci preplezal 
prvenstveno smer Nikoli več tako, katere najtežji raz­
tezaj so ocenili s spodnjo deseto stopnjo, obvezno pa 
je bilo treba preplezati mesta, ocenjena z VIII+/IX-. Za 
670 metrov dolgo smer so porabili pet ločenih dni ple­
zanja, celotno smer pa so opremili s svedrovci med 
plezanjem od spodaj, kar je način plezanja, ki je med 
slovenskimi plezalci pretežno neznan oziroma se z 
njim ne ukvarjajo. 
Ob tem naštevanju je treba omeniti še Miho Kajzelja, 
ki je prosto ponovil smer Legacy v švicarskem Domu, 
Andreja Grmovška, ki je opravil prvo prosto ponovitev 
smeri Tintenstrich v graškem Rotevvandu, Andreja 
Grmovška in Marka Lukiča, ki sta opravila drugo pros­
to ponovitev Obraza Sfinge v Triglavu, ter Igorja Kala-
na in Marka Lukiča, ki sta opravila prvo oziroma drugo 
prosto ponovitev smeri Vražji Robert v Ospu, ocenjeno 
z deseto težavnostno stopnjo po UIAA. 
»Po pregledu pomembnejših vzponov lahko trdimo, da 
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Najuspešnejša alpinista leta 1998 
Marko Prezelj in Monika Kambič-
Mali, predsednik PZS Andrej Brvar in 
državni sekretar za šport Janko Strel 

je bila pretekla sezona za slovenski alpinizem 
uspešna,« je zapisano v uradnem poročilu ob razgla­
sitvi najuspešnejših v letu 1998. »Potem ko se je ge­
neracija alpinistov z vidnimi dosežki v Himalaji postara­
la, mladi pa se kar niso mogli uveljaviti, so prvi 
dokazali, da še niso za staro šaro, drugi pa so si nabrali 
dragocene izkušnje za doseganje vidnih rezultatov v 
prihodnje. Zimska sezona je po daljšem času postregla 
z vrhunskimi vzponi v Centralnih Alpah, poletna pa z 
izjemnim številom dobrih prostih ponovitev bolj ali manj 
opremljenih smeri v različnih delih sveta in tudi doma. 
Prav v tej veji alpinizma, kjer se ta najbolj stika s šport­
nim plezanjem, je bil do pred kratkim opazen največji 
zaostanek za drugimi svetovnimi alpinisti. Nekoliko 
manj kot v preteklih letih je bilo kvalitetnih vzponov v 
domačih stenah. Številni dobri vzponi v različnih gor­
stvih pa so dokaz, daje naš alpinizem kot celota še ve­
dno na trdnih nogah.« 

NEMOGOČE JE DOLOČITI NAJBOLJŠEGA 

V obrazložitvi, zakaj se je Podkomisija za vrhunski al­
pinizem odločila prav za te in ne za druge alpiniste, je 
zapisala, da »je nemogoče določiti najboljšega alpinis­
ta, pravično izbrati najuspešnejšega pa je zelo težko«, 
kajti »alpinistični vzponi, opravljeni v različnih zvrsteh, 
so med seboj težko primerljivi«. Po usklajevanju mnenj 
na dveh sejah pa so člani Podkomisije vendarle od­
ločili, kot so pač odločili. 
Kot smo zvedeli, je bilo treba usklajevati mnenja le za 
najuspešnejšega alpinista, kajti o drugih je bilo mnenje 
že po prvi seji usklajeno. Pravzaprav je bilo sprva tudi 
glede alpinista: ko je bila prva seja končana, je bilo 
odločeno, da je najuspešnejši alpinist leta 1998 
Tržačan Erik Švab, predvsem zaradi plezanja težavnih 
smeri na alpinistično manj znanem Madagaskarju. 
Tako so po seji nekateri nemudoma poklicali v Trst in 
čestitali mlademu alpinistu. 
Toda naslednji dan, ko je bilo pravzaprav že vse od­
ločeno, se je nekdo spomnil, da Slovensko planinsko 
društvo sploh ni član Planinske zveze Slovenije, kar 

pomeni, da ni njen član niti član SPD Trst Erik Švab, 
nedopustno pa naj bi bilo, da bi dobil priznanje PZS za 
najuspešnejšega slovenskega alpinista človek, ki sploh 
ni član PZS. Spet so sklicali člane Podkomisije za 
vrhunski alpinizem, razveljavili prvotno odločitev in do­
ločili novega najuspešnejšega. 

IZ OSPA NI MOGOČE ITI V HIMALAJO 

Sicer pa je bil temu dogodku posvečen del okrogle 
mize v Štihovi dvorani Cankarjevega doma v Ljubljani, 
ko so ob vodenju Mihe Lamprehta razpravljali o takšni 
neskončni lahkosti plezanja Tomaž Humar, Tone 
Škarja, Tadej Golob in Andrej Štremfelj. 

Najuspešnejši 
alpinistični 
smučar leta 
1998 Marko 
Čar 

K ifc-: 

i 

Najperspek­
tivnejši 
lanskoletni 
alpinist 
Grega Lačen 109 
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S svojim obiskom v Klubu Lili Novy Cankarjevega doma so uradno 
najuspešnejše lanskoletne slovenske alpiniste počastili pod­
predsednika PZS Tone Škarja in Franc Ekar, načelnik GRS Kranj To­
maž Jamnik in visoki funkcionar Združenja gorskih vodnikov Slove­
nije Roman Robas. 

Podpredsednik PZS in načelnik Komisije za odprave v 
tuja gorstva Tone Škarja je dejal, da so pripombe na 
izbiro zadnja leta, odkar najuspešnejših ne izbirajo več 
na podlagi široko zasnovane ankete, ampak v ozkem 
krogu. Pripombe so zdaj zato, ker alpinizem ni dejav­
nost, ki bi jo lahko merili z metrom in sekundami, am­
pak jo poznavalci ocenjujejo, ocene pa so, kot vemo, 
bolj ali manj subjektivne. Sicer pa ni tisti, ki ni dobil na­
grade, po Škarjevem mnenju prav nič izgubil. 
Najostrejši med razpravljala je bil Tadej Golob, ki je 
dejal, a so bile podobne »igre« že lani, ko bi moral po­
stati uradno najboljši in najuspešnejši Janez Jeglič, ki 
si je ta naziv vsekakor zaslužil, pa ne samo s pleza­
njem na himalajski Nuptse, kjer je ostal za vedno. Pre­
pričan je tudi, da bi moral Tomaž Humar pravzaprav to 
priznanje dobiti že lani in postati alpinist leta, sam ali 
skupaj z Janezom Jegličem, pa ga ni niti letos; pred 
nekaj leti je bilo plezanje v El Capitanu še dovolj dobro 
za pridobitev tega naziva, zdaj pa naenkrat ni več, če­
prav je Humar opravil vzpon, ki pomeni vrhunec 
svetovnega tehničnega plezanja. Po Golobovem 
prepričanju je slovenski alpinizem v krizi, na drugačno 
krizo pa po njegovem kaže tudi to, da pride »v hišo« 
precej denarja za vrhunski alpinizem, tudi od Ministr­
stva za šolstvo in šport, ki pa ne gre ves v te namene. 
Omenil je tudi, da se nekateri uvrstijo v mednarodni 
razred za svoje plezanje v objektivno manj pomembnih 
gorah, drugi pa tega razreda ne dobijo za kar dobre 
preplezane smeri v Himalaji. 

Največ puščic je letelo na Andreja Štremflja, ki da je kot 
šef Podkomisije za vrhunski alpinizem dobršen del 
odgovoren za letošnji in lanski zaplet pri izbiri. Ta je -
deloma bolj in deloma manj prepričljivo - utemeljeval 
letošnjo in lansko odločitev. Med drugim je dejal, da 
Komisija za alpinizem že pol leta išče svojega načelni­
ka, pa ga ne najde; nikogar ne more pridobiti za to sicer 
visoko funkcijo, ker mora načelnik pač delati. »Pri vsaki 
izbiri pač nekdo zmaga,« je rekel. »V alpinizmu je težko 

110 popolnoma objektivno izbrati najboljšega, ker je posa­

mezne dosežke v alpinizmu težko primerjati. Tako se 
skušamo vsako leto odločiti za najuspešnejšega, ko ne 
vemo, kdo je objektivno najboljši. Mislim, da smo vsaj 
letos izbrali dobro.« - Ko je utemeljeval lanskoletno 
odločitev, da priznanja ne podelijo nobenemu od alpini­
stov, je dejal, da bi za lanskoletno res objektivno 
odločitev potrebovali več časa, ker sta vzpon na hi­
malajski Nuptse opravila dva, Jeglič in Humar, »zato 
smo se odločili, da priznanja ne podelimo«. - Ob tem je 
govoril še o krizi v slovenskem alpinizmu in poudaril, da 
je Triglavska stena večji del leta prazna, da fantje raje 
plezajo 20 metrov visoke zaledenele slapove kot nekaj 
dni pozimi zmrzujejo v Steni, in da iz stene v Ospu pač 
ni mogoče iti v Himalajo. 

ŠKANDAL NAMESTO SLAVOSPEVA 

Tomaž Humar, ki ga marsikdo od poznavalcev smatra 
za letošnjega največjega oškodovanca, je na okrogli 
mizi povedal, da so bile odločitve pred leti objektivnejše 
in pravičnejše, po letu 1990 pa gre po njegovem mne­
nju v slovenskem alpinizmu strmo navzdol. Odločitve o 
najuspešnejšem ali najboljšem so zdaj pristranske, 
kajti po njegovem globokem prepričanju akterji sami, 
plezalci torej, ne morejo odločati o samih sebi, ampak 
bi morali to storiti nepristranski opazovalci in poznaval­
ci. Govoril je tudi o spornih odločitvah o kategorizaciji 
vrhunskih alpinistov, ki so vsako leto po drugačnih kri­
terijih, na koncu pa povedal eno od največjih resnic te 
okrogle mize: ko v tujini, na primer v Italiji, razglašajo 
svoje najboljše alpiniste, odločajo o tem strokovnjaki, 
novinarji, ki poznajo to »sceno«, in sponzorji; razgla­
sitev je velika predstava, ki v mnogočem prispeva k 
popularizaciji alpinistične dejavnosti, v Sloveniji pa so 
sporne odločitve povod za negodovanje in kritike v me­
dijih, ki ne prispevajo k lepi podobi alpinizma. V Italiji, 
na primer, je rekel, vsako leto ne izberejo samo 
najboljših alpinistov, ampak tudi najboljše financerje, 
se pravi sponzorje, najuspešnejše novinarje s tega pod­
ročja in še koga. 
V živahni razpravi, v kateri je Matjaž Wiegele povedal, 
da je na tej okrogli mizi zvedel bistveno več kot na seji 
Komisije za alpinizem, se je med drugimi oglasil vrhun­
ski alpinist Miha Praprotnik, ki je predvsem člane 
komisije za vrhunski alpinizem vprašal, ali je dovolj za 
podelitev naziva najuspešnejšega alpinista leta, da pri­
plezaš na sedemtisočak po smeri brez ocene o težav­
nosti, medtem ko po svetovnih merilih vrhunsko tehnič­
no plezanje v El Capitanu za ta naziv ni dovolj, čeprav 
je takšna smer objektivno in po vseh svetovnih merilih 
največ, kar lahko en sam človek ta čas naredi. Obregnil 
se je tudi ob Fistravčev celovečerni dokumentarni film 
Tretji zemeljski pol, češ da je avtor za sogovornike in 
za omembe vredne scene in dogodke izbiral samo do­
sežke generacije, ki ne dosega več vrhunskih rezulta­
tov, mlajša generacija pa ne pride zraven; nekateri so 
vseskozi v središču pozornosti, drugi nikakor ne pridejo 
zraven, čeprav so še tako dobri in uspešni. 
Podobno je razpravljal tudi Bojan Leskovšek: izbira 
za najboljšega ali najuspešnejšega alpinista leta se je 
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Polemični toni na okrogli mizi 
o najboljših ali najuspešnej­
ših slovenskih alpinistih leta 
1998 - od leve proti desne 
Tomaž Humar, Tadej Golob, 
Miha Lampreht, Andrej Štrem-
felj, Tone skarja 

Foto: Marjan Raztresen 

zadnja leta izrodila, saj je namesto priložnosti za afir­
macijo alpinizma ta dogodek priložnost za nov škandal 
v tej sferi gomiške dejavnosti. Po njegovem mnenju niti 
ocenjevalni kriteriji pri nas niso več normalni, če To­
mažu Humarju za tako izjemen vzpon, kakršnega je 
opravil v El Capitanu, v kategorizaciji ne podelijo med­
narodnega razreda ali ga podelijo le izjemoma. 

NAČELNIK KA IZ TRSTA? 

Vsaj še trije so se oglasili v tej razpravi: alpinist Marjan 
Kovač je menil, da bi prihodnja leta morda nazive za 
najuspešnejšega ali najboljšega podeljevali po alpinis­
tičnih kategorijah in ne za alpinizem v celoti, Marko 

Prezelj, ki ga je očitno zbodla pripomba pekega novi­
narja, češ da je vsaj dvema kolegoma, Švabu in Hu­
marju, ukradel naziv, je prepričan, da se je treba naj­
prej natančno dogovoriti, za kaj nekomu podelijo neko 
priznanje, šele potem pa naj bi ga podelili, in Erik Švab, 
ki se nad spremembo prvotne odločitve sploh ni pri­
toževal, ampak se je - ne ve se, ali v šali ali zares -
ponudil, da postane načelnik Komisije za alpinizem pri 
PZS, če člani komisije iz matične domovine res ne 
morejo najti nikogar in ga je treba iskati v Italiji. 
Po obrazih in pogovorih prisotnih ni bilo mogoče ugoto­
viti, ali je ta razprava kaj koristila pri razreševanju 
slovenskega alpinističnega gordijskega vozla. Bližnji 
dogodki bodo to pokazali. 

16. TEČAJ ZA VODNIKE NEPALSKE PLANINSKE ORGANIZACIJE - NMA 

VARNEJŠE NEVARNE ŠERPOVSKE POTI 
Nepalska planinska organizacija (NMA) je v letu 1998 
organizirala 16. tečaj za vodnike svoje organizacije. 
Tudi za izvedbo tega tečaja je povabila k sodelovanju 
naše inštruktorje. Odbor pri KOTG v PZS, ki skrbi za 
sodelovanje z NMA na področju izobraževanja njihovih 
vodnikov, je po znanem postopku izbral naše inštruk­
torje. 
V Nepal so lani potovali inštruktorji Boris Strmšek, 
kandidat za gorskega vodnika PZS, Matjaž Ferjančič, 
alpinistični inštruktor, Anda Perdan, zdravnica, in Ro­
man Robas, mednarodni gorski vodnik, vodja tečaja. 
V Nepalu so se nam pridružili nepalski inštruktorji in 
kuhinjska ekipa s sirdarjem, ki je bil hkrati pomočnik 
vodje tečaja in odgovoren za prenose opreme in hrane 
ter odnose med udeleženci tečaja in domačini. 

PETNAJST NOVIH IZPRAŠANIH VODNIKOV 

Čas tečaja je določila NMA. Odločili so se za čas pred 
iztekom monsunskega deževja od 10. septembra do 
19. oktobra. O času tečaja se vedno znova pogovarja­
mo in dogovarjamo. Idealnega termina praktično skoraj 
ni možno izbrati zaradi zaposlenosti tečajnikov in tudi 
inštruktorjev. To bi bil čas pred deževjem ali po njem, 
ko je vreme v gorah lepo. Tako je tudi lani na izvedbo 
programa vplivalo vreme, zlasti v visokih gorah. 
Za kraj tečaja so po dveh letih spet izbrali Manang, kjer 
stoji šolska zgradba. 

Pouk v predavalnici v Katmanduju 

Pred našim odhodom iz Ljubljane v Nepal smo poslali 
na NMA natančen časovni program in vsebine vseh 
tem tečaja, zbrane v učbeniku. Snov je usklajena s 
programom za vodnike mednarodne planinske orga­
nizacije UIAA. Tako je bilo dogovorjeno med NMA in 
našimi predstavniki v času prejšnjega tečaja, to pa je 
zelo zahteven in obširen program. 
Takoj po našem prihodu v Katmandu smo skupaj do­
ločili natančen potek tečaja, ki smo ga potem prilagajali 
trenutnim situacijam le zaradi vremenskih razmer. 
Upoštevati smo seveda morali tudi siceršnje življenjske 111 
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Učenje uporabe derez in cepina v ledu 

in druge navade tečajnikov. Zavedali smo se, da je 
naša pomoč nepalskim planincem učenje planinskih 
veščin in ne spreminjanje njihovih običajnih življenjskih 
navad. 
Za ta tečaj je NMA med več kandidati izbrala 16 ude­
ležencev in med njimi tokrat prvič tudi enega tujca -
Francoza. 
Žal se je NMA tokrat odločila, da smo potovali v Ma-
nang inštruktorji in tečajniki ločeno. Naše prigovarjanje, 
da je skupen pohod še kako potreben in pomemben za 
učenje nekaterih veščin hoje, bivanja, komunikacij, 
orientacije itd., je bilo zaman. Pojasnili so nam, da so 
tako manjši stroški tečaja. 
Tečaj smo razdelili v štiri dele: teoretični in praktični del 
v Katmanduju, pohod iz Katmanduja v Manang, preda­
vanja in praktično delo v Manangu in v gorah nad Ma-
nangom ter vrnitev v Katmandu. Sproti in na koncu 
tečaja smo inštruktorji ocenjevali prizadevanja ter pri­
dobljeno teoretično in praktično znanje tečajnikov. Pri 
tem so nam bili v veliko pomoč doma pripravljeni testi 
in s tem v veliki meri izključene subjektivne ocene. 
S posebno pozornostjo smo inštruktorji pri učenju in 
vezbanju upoštevali zelo velike razlike v šolski izobraz­
bi ter predhodnih planinskih znanjih in izkušnjah tečaj­
nikov. Nekateri tečajniki so bili popolni planinski začet-

112 niki. Na koncu tečaja smo tečajnike po znanju razvrstili 

v tri skupine. Na koncu le en tečajnik ni izpolnil vseh 
pogojev za pozitivno oceno. 
NMA je bila tudi tokrat zadovoljna z našim delom. Njeni 
predstavniki so izrazili željo za nadaljevanje sodelo­
vanja. Za izvedbo tečajev so še vedno v dilemi glede 
časa in krajev tečajev. Niso povsem prepričani, da je 
Manang optimalna rešitev. 

Našo pot v Nepal je letos omogočila KOTG pri PZS in 
naslednji darovalci opreme in denarja: Alpina, Žiri; Ba-
yer Pharma, Ljubljana; Beti, Metlika; BVS, Novo mesto; 
Droga, Portorož; Dumo, Ig; Elkroj, Mozirje; Iglu, Ljublja­
na; Iskra-Zmaj, Ljubljana; ITU Ljubljana; Lek, Ljubljana; 
Marmor, Hotavlje; Medex, Ljubljana; Mobitel, Ljubljana; 
NEC, Ptuj; Planika Kranj; Porenta nahrbtniki, Škofja 
Loka; Promontana, Kranj; Salus, Ljubljana; Sanolabor, 
Ljubljana; Simps, Trzin; Termopol, Sovodenj; Tosama, 
Domžale; TIK Kobarid; 3M, Ljubljana; Vita, Trebnje; 
Vrh, Tržič. 

Roman Robas 

PRVA SREČANJA PODGORCEV S PRAVIMI 
GORAMI 

Inštruktorji našega alpinističnega odseka smo do sedaj 
že dvakrat sodelovali v Šoli za vodnike nepalske pla­
ninske organizacije: sredi osemdesetih sta bila tam 
Ljubo Hansel in Tone Golnar, leta '92 pa sem imel 
srečo, da sem tudi sam obiskal te kraje in šolo. Letos 
maja me je poklical Roman Robas in me spet povabil k 
sodelovanju. Povabilo sem z veseljem sprejel. 
Številni gorniki se že od prejšnjega stoletja naprej 
lotevajo himalajskih vrhov, od katerih je večina najvišjih 
in najmarkantnejših že osvojena. V zadnjem obdobju 
so poleg osvajanja vrhov v Himalaji izredno popularni 
trekingi. Takšna popotovanja zajemajo, vsaj kar se Ne­
pala tiče, hojo med riževimi polji, čez potoke in reke, po 
ozkih dolinah, skozi pisane vasi in vlažen pragozd, na­
vzgor in navzdol, pogosto pa prečkamo tudi visoke pre­
laze med čudovitimi vrhovi, ki jih pokrivata sneg in led. 
Na enem od najbolj znanih trekingov, okoli Anapurn, 
prečkamo sedlo Thorong, ki je 5416 metrov visoko, kar 
je precej višje kakor najvišji vrh Alp Mont Blanc 
(4807 m). In ker ogromno ljudi vsako leto obišče Nepal 
zaradi trekingov in odprav na vrhove, je potrebno tudi 
precej ljudi, domačinov, ki vodijo, pomagajo voditi ali 
pa delajo kot nosači na trekingih in odpravah. Visoke 
gore skrivajo v sebi nevarnosti, ki pogosto zahtevajo 
človeška življenja, predvsem zaradi neizkušenosti in 
pomanjkljivega znanja, zato že skoraj 20 let poteka v 
Nepalu izobraževanje, na katerem se Nepalci učijo 
preživetja v gorah in osnov gorskega vodništva. Šolo 
so leta 1979 ustanovili slovenski gorniki. 
Sicer je treba priznati, da med slovenskimi inštruktorji 
alpinizma ni pretiranega zanimanja za sodelovanje v 
tej šoli, razlog pa je verjetno pomanjkljivo znanje 
angleščine in tudi pomanjkanje samozaupanja. Takšen 
tečaj je pravzaprav zelo podoben našim alpinističnim 
šolam, v katerih sodeluje večina inštruktorjev, le v 
nekoliko krajšem času je treba tečajnike naučiti osnov 
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Bazni tabor med vzponom na 
Naur Peak 

z vseh področij gorništva. Resnici na ljubo je treba po­
vedati, daje to pogosto zelo trdo delo, saj imajo nepal-
ski vrstniki precej slabšo podlago oziroma manj 
splošnega znanja, še posebne težave so pri matemati­
ki in na podobnih področjih. Na koncu tečaja se lahko 
večina že enakovredno kosa s tečajniki v naših alpi­
nističnih šolah, na žalost pa tega svojega na novo 
pridobljenega znanja ter izkušenj ne dograjujejo, saj se 
redki srečujejo s pravim plezanjem; večina namreč 
vodi ali nosi tovore le na kakšnih trekingih, pa še srečni 
so, če sploh dobijo službo. V Himalaji se namreč ljudje 
skoraj izključno srečajo z gorami zaradi kruha, preži­
vetja. Najboljši in najpogumnejši sicer plezajo tudi na 
osemtisočake, vendar je to večinoma v okviru tujih od­
prav. Z znanjem, ki ga pridobijo v slovenski gorniški 
šoli, prestopijo prvo varno stopnico na svoji gorniški 
poti. Večino tečajnikov na tečaj pošljejo agencije, kar 
pomeni, da so že prej vodili, vendar večina tukaj prvič 
drži v rokah cepin, prvič hodi z derezami, se sreča s 
skalnim in lednim plezanjem, hodi po ledeniku, se prvič 
povzpne na zasnežen himalajski vrh... Res je, dati lju­
dje živijo v deželi najvišjih gora na svetu, vendar o 
gomištvu vedo malo ali pa sploh nič. In hoditi v gore 
brez osnovnega znanja je zelo nevarno tako za vod­
nika, še bolj pa za njegove kliente. In tako so naši gor­
niki že pred daljnimi leti spoznali, da lahko tem ljudem 
ponudijo nekaj zelo dragocenega - gorniško znanje in 
s tem možnost preživetja tudi v najtežjih razmerah. 

MED GORAMI IN NA NJIHOVIH POBOČJIH 

Prvi del tečaja smo opravili že v glavnem mestu Nepala 
Katmanduju. V katmandujski sopari smo predelali 
nekatere teoretične teme, tečajniki pa so opravili tudi 
del izpitov s teh predavanj. Dvakrat smo se odpravili v 
park Balaju, ki je blizu mesta in kjer so skalne stene, 
kjer lahko tečajniki praktično spoznajo in preizkusijo 
osnove plezalne in vrvne tehnike. Malo so nas ob tem 
»zabavale« tudi pijavke, ki so nadloga vlažnega ob­

dobja - monsuna, ki se še vedno ni poslovil. Upali smo, 
da na poti proti Manangu ne bo teh drobcenih živalic, ki 
lahko zelo zagrenijo življenje. Človeka začutijo že na 
daleč, so sila spretne in zlezejo povsod; slišal sem, da 
je nekomu med spanjem pijavka zlezla celo v usta. 
Po desetih dneh Katmanduja smo 19. septembra sedli 

Vzpon po ledeniku proti vrhu Naur Peaka 113 
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Praktične vaje spuščanja po vrvi v plezalnem vrtcu pri Katmanduju 

v avtobus in po dnevu vožnje do kraja Besisahar se je 
naslednji dan pričel pohod do Mananške doline, kjer 
stoji stavba šole. Pet dni hoje, okoli 100 kilometrov poti 
in 2500 višinskih metrov smo spoznavali prelepo deže­
lo in njene ljudi, ki živijo ob reki Marsiandi. Reka na­
staja iz ledeniških voda blizu Mananga, pot pa poteka 
ves čas po ozki dolini ob njeni strugi. Dan za nami so 
prišli v šolo tudi vsi tečajniki in nadaljevali smo preda­
vanja in vaje. Nekaj praktičnih vaj smo opravili na šoli 
sami, saj so na steni pripravljeni klini v ta namen, nekaj 
v bližnjih skalah, odšli smo tudi na ledenik pod Ganga-
purno (7454 m), kjer je večina med tečajniki prvič ple­
zala s cepini in derezami, poglavitni del pa se je odvijal 
v gorah nad dolino, kjer smo preživeli teden dni. 
Bazni tabor na 4400 metrih nadmorske višine nam je 
bil teden dni izhodišče za pohode v višje predele. Hi­
malajski orli so radovedno opazovali tujce na njihovem 
območju, nekoliko pa smo tudi vznemirjali črede Jakov, 
ki so se pasli na zelenih tratah v okolici baznega tabo­
ra. Srečali smo celo divje himalajske koze, v snegu pa 
našli sledove velike divje mačke, verjetno kakšnega 
bližnjega sorodnika snežnega leoparda. Ogromno 
planik, ki tukaj niso zaščitene, encijana in še drugih 
gorskih cvetic, ki jih poznamo tudi pri nas, nam je pope­
strilo naša potepanja po okoliških sedlih in vrhovih. 

114 Dvakrat smo se povzpeli do približno 5200 metrov, na 

teh vzponih pa smo predelali tehniko hoje in plezanja v 
snegu. Tečajniki so se spremenili v vodnike, inštruktorji 
pa smo bili njihovi klienti. Treba je priznati, da so nas 
večinoma prav dobro vodili naokoli in skoraj brez 
izjeme poslušali naše nasvete. 
Predzadnji dan bivanja v višinah smo izbrali za vzpon 
na vrh Naur Peaka, ki je visok 5880 metrov. Vstajanje 
sredi noči, nočni pohod do ledenika in nato v jutranjih 
urah počasi med ledeniškimi razokami do grebena in 
po njem proti vrhu. Na vrh sicer nismo stopili, saj smo bili 
dogovorjeni za uro, ko se obrnemo nazaj proti bazi, in ta 
ura nas je ulovila malo pod vrhom, toda za tečajnike je 
bil vzpon zelo dobra izkušnja. Nagrajeni pa smo bili z 
odličnim razgledom, saj je polna luna prinesla s seboj 
tudi izboljšanje vremena, ki nam je delalo preglavice 
nekaj časa. 
Zadnje dneve smo spet preživeli v stavbi šole, kjer so bili 
še zadnji izpiti, ki so prinesli tečajnikom zaključne ocene 
celotnega tečaja. Fantje so nam za konec pripravili še 
majhno zabavo, kuharji so spekli tudi torto, nato pa nas 
je pot vodila nazaj proti nižinam. Stavba šole bo same­
vala do naslednjega tečaja, če ga ne bodo organizirali 
kje drugje. 

NA VRHU THORONG PEAKA 

Roman Robas je takoj odšel v Katmandu, ostali trije 
slovenski inštruktorji pa smo odšli proti sedlu Thorong. 
Spremljal nas je Francoz. Ker smo se malo zamudili z 
odhodom iz šole, imeli smo namreč fotografiranje na ti­
soč in en način, smo morali kar stopiti, da smo prišli do 
večera na Thorong Phedi (pribl. 4600 m), kjer je 
nekakšno izhodišče za prehod čez sedlo. Z Matjažem 
sva imela namen obiskati še vrh nad sedlom, Thorong 
Peak, ki bi naj bil visok okoli 6100 metrov. Po dobri 
večerji, hrana je tukaj namreč skoraj najboljša na celot­
nem trekingu, smo hitro odšli v spalne vreče. Po 
premetavanju in gledanju na uro sva že opolnoči odšla 
navzgor. Po treh urah sva bila na sedlu, kjer pa je bilo 
zelo hladno. Opremila sva se, nahrbtnike pa pustila ob 
vznožju. Pred nama sta bili dve lučki, ki sta se vzpenjali 
navzgor. Kmalu sva ju ulovila, bila sta Italijan in Polja­
kinja. Odšel sem naprej in delal stopinje. Nad kar vi­
sokim pobočjem naklon ine 40 do 45 stopinj se teren po­
loži, tam je tudi nekaj razpok, nato pa sledi še dolg vršnji 
del. 

Bil sem daleč spredaj. Zdanilo se je in sonce je pogle­
dalo izza obzorja. Ni bilo konca, vrh in še eden in še in 
še. Končno sem prišel do zadnjega. Po radijski postaji 
se javim Andi, ki čaka spodaj, nato počakam na Matjaža. 
Čez pol ure je tudi on na vrhu, kmalu za njim še druga 
naveza. Fotografiramo prelep razgled, nato odhitimo na­
vzdol. Še isti dan smo spet v Hongdeju pri letališču, čez 
tri dni v Besisaharju. En dan preživimo v Pokari, nato 
nas ropotajoč avtobus ponese nazaj v Katmandu. 
Zaključek v Katmanduju je minil v podelitvi priznanj o 
opravljenem tečaju, zahvalili smo se drug drugemu, s 
predstavniki Nepalske planinske zveze pa smo se 
pogovarjali tudi o načrtih za prihodnost. Šest tednov je 
zelo hitro minilo, predvsem zaradi sila skopo odmer­
jenega časa. Še kakšen teden več zagotovo ne bi bil 
odveč, toda že tako je težko dobiti toliko dopusta in tudi 
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Udeleženci tečaja na šolskem 
dvorišču v Manangu 

Foto: Roman Robas 

to je mogoče razlog za manjše zanimanje inštruktorjev 
za to šolo. Največja težava pri vsej stvari pa je zagoto­
vo denar, ki ga je treba vsako leto izprositi z velikimi 
mukami. Tone Škarja, načelnik Komisije za odprave v 
tuja gorstva pri Planinski zvezi Slovenije, in Bojan Pol­
lak, vodja šolanja v Nepalu, sta zagotovo najza­
služnejša, da inštruktorji ne hodimo v Nepal na lastne 
stroške. Denar menda je, vendar ga je vsako leto zno­

va zelo težko izprositi, država pa se za tovrstno pro­
mocijo Slovenije sploh ne briga. Naše oblastnike prav 
malo zanima, da lahko Slovenci na ta način svoje 
znanje in izkušnje širimo po svetu. In jih bomo še na­
prej. Športniki in s tem tudi gorniki smo precej boljši 
ambasadorji svoje dežele kakor številni naši politiki in 
diplomati. Toda tudi to je del športa in gorništva. 

Boris Strmšek 

HUDOURNIK PISENCA, KI TEČE IZPOD VRSICA DO KRANJSKE GORE 

ODKOD IME ZNANEGA POTOKA 
VID ČERNE 

Bodi napisano bolj zaradi naše preteklosti, spoštovanja 
do naših prednikov, do njih skrbi za vsakdanji kruh, ne 
pa zaradi kakršnekoli polemike ali žolčnih razprav, ki 
se rade razvijejo le v to, kdo naj bi imel v danem prime­
ru prav. Napisano velja pravopisnemu imenu hudourni­
ka 'Pišnica', kot je omenjeno v Slovenskem pravopisu, 
tudi v vseh zemljepisnih kartah in različnih turističnih 
vodičih; hudourniku od njegovega izvira na območju 
Vršiča do izlitja v Savo na vzhodnem koncu Kranjske 
Gore. Ni namen tega sestavka predlagati spremembo 
imena omenjenega hudournika, ki je znan skoraj 
vsakemu pohodniku po dolini Velike Pišnice na poti 
proti Krnici ali Vršiču. Rad bi le ovrgel napačne trditve 
posameznikov o nastanku imena tega hudournika, na­
stalega v preteklih stoletjih. 
Tu prevladujeta dve napačni mnenji, ki imata verjetno 
svoj izvor v nekem (recimo) logičnem sklepanju v ko­
renu sedanjega imena. Prevladujeta kdo ve od kod 
vzeti različici. Po prvi naj bi bil osnova 'piš' - piš vetra, 
češ, po dolini večkrat piha močan veter, posebno še ob 
vodi, in pristajala naj bi ji izpeljanka Pišnica. Sliši se 
lepo. Po drugi različici pa naj bi voda dobila ime od obi­
lice kamenja, prodovine in peska, ki ga nenehno, bolj 
ali manj, plavi po svoji strugi navzdol, torej - Peščenica 
in podobno Pišnica. 
Vendar ne drži ne eno ne drugo! 
Star rokopis v kranjskogorskem arhivu* navaja ime 
'Kopišenca' - torej izhaja ime iz besede 'kopišče' (v na­

rečju kopiše), tj. po krajih, kjer so blizu struge kuhali 
oglje. Dejansko je bilo ob vznožju gora doline Velike 
Pišence tako kot tudi v Karavankah in na severnem 
pobočju Vitranca v času velike porabe oglja za 
železarstvo na Gorenjskem mnogo kopišč, katerih sle­
dovi in ostanki zdrobljenega oglja so vidni še danes. 
Mimo tekoča voda je bila poimenovana po takrat 
najpogostejši - poleg kmetijstva - ogljarski dejavnosti, 
ki je prebivalstvu omogočala zaslužek in preživetje. 
'Kopišenca' - izredno zanimivo in lepo domače ime -
se je nato skrajšalo v Pišenco in se uporabljalo dosled­
no tudi v vseh uradnih spisih do novejše popačenke 
Pišnica. 
Iz navedenega je razvidno, kar temelji na vseh 
starejših zapisih, da ime hudournika Pišenca (še danes 
narečno Piš'nca) ni osnovano ne na 'pišu', niti po pe­
sku ali produ. 
In še zanimivost o zadnjem odseku struge in toku 
Piš'nce iz polpreteklega obdobja. Jeseni leta 1885 je 
več kot tri dni neprenehoma izredno močno deževalo. 
Vse vode v Dolini so močno narasle, najbolj pa hu­
dournik Piš'nca. Zaradi skalovitega zaledja, odpadlega 
listja v jeseni in zmrznjenih tal voda ni imela nobenih 
zadržkov. Posledice poplave so bile katastrofalne. V 
Trstju, na območju od hotela Erika navzdol do sedanje­
ga kopališča Jasna, je voda zasula vse rodno polje, nji-

'Jožef Vole, stolni kanonik: Podkoren, črtice iz preteklosti vasi in go­
renjske Doline 115 
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ve in travnike, ki je bilo last znanega gorskega vodnika 
Janeza Pečarja-Bobka. Vse prodišče se je zaradi na­
nosa peska dvignilo za več metrov, kar je dobro opaz­
no še danes. Prva dela za odpravo škode so se pričela 
že leta 1888, kmalu zatem pa je bil izdan zakon št. 17 z 
dne 16. junija 1893, veljaven za Vojvodino Kranjsko, s 
podpisom cesarja Franca Jožefa. Zakonu je sledil raz­
glas c. kr. okr. glavarstva v Radovljici ter dan v vednost 
županstvu Kranjske Gore in prizadetim lastnikom 
zemljišč. Zanimiv je prvi odstavek razglasa: »Vsled po­
stave z dne 16. 6. 1893 št. 17 dež. zak. in razglasila 
c.k. deželnega predsednika na Kranjskem z dne 1.10. 
1893 št. 29 dež. zak. se ima izvršiti zagradba hudour­
nika Pišence, tako, da doprinašajo: državni izbolj-
ševalni zaklad 50 %, to je 9000 gld, dežela 30 %, to je 
5400 gld in udeleženci 20 %, to je 3000 gld na 18.000 
gld proračunjene potrebščine. Pri zvršbi hudournikove 
zagradbe je uporabljati določila drž. zakona o nared-
bah za neškodljivo odvajanje gorskih voda. Narediti in 
voditi dela in naprave, ki se pri tem izvrše, je naročeno 
c.k. gozdno-tehničnemu oddelku za zagradbo hudour­
nikov v Beljaku, kateri je tudi napravil dotični projekt. Ta 

projekt razpoložen je pri županstvu v Kranjski gori od 
dne 15. 4. do vštevši 14. maja 1894 vsakemu v vpo­
gled.« 
Zanimivi pregradi, večja in manjša, zgrajeni v Babi (v 
neposredni bližini kopališča Jasna), kjer je hudournik 
stisnjen med skalnimi stenami v ozko sotesko, služita še 
danes svojemu namenu. Nivo prodišča v zaledju se je 
zaradi nanosov dvignil za preko deset metrov in omogočil 
Agrarni zajednici Kranjska gora- Log leta 1917 izgradnjo 
hidroelektrarne, ki obratuje še danes. Višina nanese-
nega peska v preteklosti pred omenjeno pregrado 
znaša od geološke osnove preko 40 metrov, na platoju 
vasi Kranjska Gora pa že preko osemdeset metrov -
izmerjeno pri vrtini za toplo vodo v preteklem letu. 
Izredno lepo oblikovan kamniti obrambni zid, ki je varo­
val vas pred pogostimi poplavami narasle Piš'nce, je bil 
v preteklih letih zasut z odvečnim izkopanim peskom 
različnih gradenj, na njem pa poteka pred leti zgrajena 
obvoznica mimo Kranjske Gore proti Vršiču. 
Torej velja: Prvotno ime Kopišenca, pravopisno pravilno 
Pišenca, narečno Piš'nca. Dano v vednost zaradi zgo­
dovinskih dejstev, napisano pa zato, ker to ostane za­
namcem, besede pa zbežijo. 

NOVA KNJIGA ZA PLANINSKO KNJIŽNICO 

GORNIŠTVO 
DR. TONE STROJIN 

116 

»Eseji o gorništvu dr. Toneta Strojina so gotovo naj­
bolj kompleksno delo, ki je bilo doslej na Slovenskem 
napisano na temo gora in razmerja človeka z njimi. 
Delo zato ne sledi večinski gorniški literaturi, torej poto­
pisom in doživljajem, pač pa mu je ta le bogata zaklad­
nica snovi, ki jo analizira v pojave, vrste akterjev, 
zakonitosti, skuša razložiti njihove vzroke in tudi pred­
videvati razvoj. Obdelano je razmerje gorništva do 
športa, turizma in kulture, in - čeprav je gorski svet 
skupna osnova vsem, je gorništvo vseeno avtonomen 
družbeni pojav. Gorništvo je del življenja in vedno več 
ljudi ga zavestno jemlje za svojega. Tod se avtor loteva 
razmerja med alpinistiko in gorništvom, torej med 'ime­
ti' kaj od gora in med 'biti' v gorah,« piše o okoli 250 
strani debeli knjigi »Gorništvo« dr. Toneta Strojina 
eden od dveh recenzentov Tone Škarja. Knjiga s po­
dnaslovom »Izbrana dela iz sociologije gorništva« je 
izšla zadnje letošnje januarske dni pri Založbi Turna iz 
Ljubljane, prvič sojo v krogu Gorniškega kluba Skala v 
Ljubljani predstavili 2. februarja, natančno ob obletnici 
ustanovitve Turistovskega kluba Skala 2. februarja 
1921, potem pa še dva dni pozneje na tiskovni konfe­
renci v prostorih Slovenske akademije znanosti in 
umetnosti v Ljubljani. 

Kot piše v predstavitvi drugi recenzent, dr. France 
Sevšek, je Strojinovo delo zasnovano kot enciklopedi­
ja gorništva. V prvem poglavju podrobno obravnava 
osnovne oznake gorništva in fenomenologijo pojmov, 

sledi umestitev gorništva v prostor z analizo prostorskih 
in infrastrukturnih pogojev ter osnovami sociologije 
gorniškega druženja, v tretjem delu obravnava gorništvo 
kot družbeni pojav v zgodovini in danes ter obdela 
osnovne motive, ki ženejo ljudi v gore, v naslednjih po-


